(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LOKALIZATOR GPS, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
GPS TRACKER, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
GPS-TRACKER, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNIi A BEZPECNOSTNi RADY
GPS LOKATOR, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
TRACEUR GPS, SYMBOLE : 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LOCALIZZATORE GPS, SIMBOLO: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(ES) MANUAL DE OPERACIQN - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LOCALIZADOR GPS, SIMBOLO: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
GPS-TRACKER, SYMBOOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
GPS-SPARARE, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
2YXKEYH ENTOIIIZMOY GPS, XYMBOAO: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LOCALIZATOR GPS, SIMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
RASTREADOR GPS, SIMBOLO: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CBBETU 3A EKCIIVIOATALIVISI 1 BE3OITACHOCT
GPS JIOKATOP, CUMBOIJI: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
GPS NYOMKOVETO, SZIMBOLUM: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
GPS-SPORING, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
GPS LOKATOR, SYMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
GPS-SEURANTALAITE, SYMBOLO: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
GPS SEKLYS, SIMBOLIS: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
GPS IZSEKOSANAS IERICE, SIMBOLS: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
GPS-JALGIJA, SUMBOOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
GPS SLEDILNIK, SIMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LORGTHOIR GPS, SIMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LOKALIZZATUR GPS, SIMBOLU: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
GPS LOKATOR, SIMBOL: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302

(RU) PYKOBO/JACTBO IIO 3KCIUIYATALIN — COBETBI ITO 3KCIVIYATAIIMU U BE3OITACHOCTHN
GPS-TPEKEP, CUMBOJI: 10051 EAN/GTIN: 5907451330302
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lokalizator to wielofunkcyjne urzadzenie, ktére umozliwia lokalizacje, podstuch i Call-Back. Odbiera sygnat GSM i GPRS. Lokalizator GPS to
zaawansowane i precyzyjne urzadzenie zamkniete w kompaktowej obudowie. Urzadzenie posiada wbudowany magnes do przypiecia do samochodu
lub metalowych powierzchni. To urzadzenie okresla pozycje na podstawie sieci GSM. Montujac w $rodku aktywna karte SIM i karte micro SD
mozemy podstuchiwac¢ i nagrywac dzwiek z okolicy urzadzenia w granicach 5-6 m. Mozliwe jest réwniez automatyczne wykonanie potgczenie tzw
Call-Back na wcze$niej ustalony numer jesli natezenie dZzwieku w otoczeniu urzadzenia przekroczy wielkos¢ 40 dB.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

Instrukcja wymiany baterii:

®  Nalezy prawidtowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie probuj fadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.

Nie zostawia¢ dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Standard sieci: GSM / GPRS

Karta SIM

Karta microSD

Funkcja podstuchu

Pasmo czestotliwosci: GSM 850/900/1800 / 1900MHZ
Czas pracy: 4-6 dni

Czas czuwania: 12 dni

Czas rozmowy: 150-180 minut

Zasilanie: akumulator LiPo 400 mAh 3,7V
Dlugos$¢ kabla: 80cm

Wymiary: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

Kody SMS:

000 - potwierdzenie komunikacji

102 - w odpowiedzi dostajemy login i hasto do mapy na stronie gpsui.net

444 - aktywacja reset urzadzenia

445 - usuniecie catej pamiec¢ z karty microSD

555 - aktywacja funkcji nagrywania dzwieku na karcie microSD

666 - aktywacja czujnik dzwieku (Call-Back), po wykryciu dzwieku powyzej 40 dB lokalizator oddzwoni i jak odbierzemy bedziemy

styszec to co wychwyci jego mikrofon

e 777 - w odpowiedzi dostajemy informacje o tym gdzie znajduje sie lokalizator ( ulica, nr domu, kod pocztowy, miejscowos¢, kraj), link do
strony z mapg o tym adresie, poziom natadowania baterii.

e 999 - aktywuje ponowne uruchomienie lokalizatora

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Przechowuj lokalizator w suchym miejscu, chroniac go przed wilgocig, pytem i skrajnymi temperaturami.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.



®  Regularnie sprawdzaj stan baterii i wymieniaj je, gdy urzadzenie przestanie dziata¢ prawidtowo. Zuzyte baterie utylizuj zgodnie z
lokalnymi przepisami.

® Do czyszczenia uzywaj miekkiej, wilgotnej szmatki. Unikaj uzywania ostrych srodkéw czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ urzadzenie.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.
®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Produkt zawiera male czesci, ktére moga stanowi¢ zagrozenie zadlawienia. Przechowuj poza zasiegiem dzieci.
® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

®  Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

® Nie fadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

®  Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu potknieciu.

®  Nie polykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

®  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast uda¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
® Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac¢ na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt speinia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.



Niewla$ciwa utylizacja baterii / akumulatorow stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbidrki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The locator is a multifunctional device that allows for localization, wiretapping and Call-Back. It receives GSM and GPRS signals. The GPS locator
is an advanced and precise device enclosed in a compact housing. The device has a built-in magnet for attaching to a car or metal surfaces. This
device determines the position based on the GSM network. By installing an active SIM card and a micro SD card inside, we can eavesdrop and
record sound from the device's vicinity within 5-6 m. It is also possible to automatically make a so-called Call-Back connection to a previously set
number if the noise intensity in the device's vicinity exceeds 40 dB.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

Battery replacement instructions:

TIP

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Network standard: GSM / GPRS

SIM card

MicroSD card

Eavesdropping function

Frequency band: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Working time: 4-6 days

Standby time: 12 days

Talk time: 150-180 minutes

Power supply: LiPo battery 400 mAh 3.7V
Cable length: 80cm

Dimensions: 4cm x 2.5cm x 1.5cm

SMS codes:

000 - communication confirmation

102 - in response we get the login and password for the map on the gpsui.net website

444 - device reset activation

445 - delete all memory from microSD card

555 - Activation of the sound recording function on the microSD card

666 - sound sensor activation (Call-Back), after detecting a sound above 40 dB the locator will call back and when we answer we will hear
what its microphone picks up

777 - in response we get information about the location of the locator (street, house number, postal code, town, country), link to a page
with a map of this address, battery charge level.

999 - activates the locator restart

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Store the tracker in a dry place, protecting it from moisture, dust and extreme temperatures.

Never immerse the device in water.

Check the batteries regularly and replace them when the device stops working properly. Dispose of used batteries according to local
regulations.

Use a soft, damp cloth for cleaning. Avoid using harsh cleaning agents that may damage the device.

Do not use a damaged device.

The product is not intended for use by children.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.



e  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

e Do not expose the product to mechanical stress.

e  If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

e Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

e  This product contains small parts that may present a choking hazard. Keep out of reach of children.

e Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e  Keep batteries out of the reach of children to prevent accidental swallowing.

e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.

e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

e  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

e  Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

e Never throw batteries/accumulators into fire or water.

e  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

e  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

e  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

e  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemalle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Der Locator ist ein Multifunktionsgerét, das Ortung, Abhoren und Riickruf ermdglicht. Empfangt GSM- und GPRS-Signale. Der GPS-Ortungsgerét
ist ein fortschrittliches und prazises Gerdt in einem kompakten Gehduse. Das Gerdt verfiigt iiber einen eingebauten Magneten zur Befestigung am
Auto oder an Metalloberflichen. Dieses Gerdt bestimmt die Position basierend auf dem GSM-Netzwerk. Durch die Installation einer aktiven SIM-
Karte und einer Micro-SD-Karte kdnnen wir Gerdusche aus der Nahe des Geréts in einem Umkreis von 5-6 m abhoren und aufzeichnen. AuRlerdem
besteht die Moglichkeit, automatisch eine sogenannte Call-Back-Verbindung zu einer zuvor festgelegten Nummer aufzubauen, wenn die
Schallintensitat in der Nahe des Geréts 40 dB tiberschreitet.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemédBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

Anleitung zum Batteriewechsel:

Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritt.

e  Verwenden Sie nur einen Batterietyp.
e  Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.
e  Leere Batterien miissen aus dem Gerét entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
e  Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.
e  Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstanden auf.
e Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.
TIPP
e Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Netzstandard: GSM / GPRS
e  SIM-Karte
e  MicroSD-Karte
e Abhorfunktion
e  Frequenzband: GSM 850/900/1800/1900 MHz
e Arbeitszeit: 4-6 Tage
e  Standby-Zeit: 12 Tage
e  Gesprdchszeit: 150-180 Minuten
e  Stromversorgung: LiPo-Akku 400 mAh 3,7 V
e  Kabelldnge: 80cm
e  Abmessungen: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm
e SMS-Codes:
e 000 - Kommunikationsbestatigung
e 102 - Als Antwort erhalten wir den Login und das Passwort fiir die Karte auf der Website gpsui.net
e 444 - Aktivierung des Geréteresets
e 445 - Loschen Sie den gesamten Speicher von der microSD-Karte
e 555 - Aktivierung der Tonaufnahmefunktion auf der microSD-Karte
e 666 - Aktivierung des Gerduschsensors (Riickruf). Nach der Erkennung eines Gerduschs iiber 40 dB ruft der Ortungsgerét zuriick und
wenn wir antworten, horen wir, was sein Mikrofon aufnimmt
e 777 —als Antwort erhalten wir Informationen dartiber, wo sich der Locator befindet (StraBe, Hausnummer, Postleitzahl, Ort, Land), einen
Link zu einer Seite mit einer Karte dieser Adresse und den Ladezustand des Akkus.
e 999 - aktiviert den Locator-Neustart
SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Bewahren Sie den Tracker an einem trockenen Ort auf und schiitzen Sie ihn vor Feuchtigkeit, Staub und extremen Temperaturen.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Uberpriifen Sie regelmiRig den Zustand Threr Batterien und ersetzen Sie sie, wenn Thr Gerét nicht mehr richtig funktioniert. Entsorgen Sie
verbrauchte Batterien entsprechend den ortlichen Vorschriften.

Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, feuchtes Tuch. Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Reinigungsmittel, die das Gerét
beschddigen konnen.



Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was gefédhrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigensténdige
Reparatur untersagt.

Das Produkt enthélt Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr darstellen konnen. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Bewahren Sie Batterien aulerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
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Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort &rztlichen Rat einholen!
Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhéduten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstédndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoZe nedodrzZeni jeho pokynii muze predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Lokator je multifunkcni zafizeni, které umoziuje lokalizaci, odposlech a zpétné volani. Pfijima signaly GSM a GPRS. GPS lokator je pokrocilé a
presné zatizeni uzaviené v kompaktnim pouzdre. Zafizeni ma zabudovany magnet pro pfipevnéni na auto nebo kovové povrchy. Toto zafizeni urcuje
polohu na zékladé sité GSM. Instalaci aktivni SIM karty a micro SD karty dovnitf miiZeme odposlouchévat a nahravat zvuk z okoli zafizeni do 5-
6m. Je také moZné automaticky provést tzv. Call-Back spojeni na dfive nastavené ¢islo, pokud intenzita zvuku v okoli zafizeni pfekro¢i 40 dB.

Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpdsobem piestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivate k jinym
ucellim, nez jsou vyse popsané, miZe dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miZe nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

Pokyny pro vyménu baterie:

TIP

VloZte prosim baterie spravné a davejte pozor na polaritu +/-.

PouZivejte pouze jeden typ baterie.

VZdy vyméiite celou sadu baterii.

Vybité baterie je nutné ze zafizeni vyjmout a nikdy je nevhazovat do ohné.
Nikdy se nepokouSejte nabijet béZné baterie.

NepouZité baterie skladujte v jejich obalu mimo kovové predméty.
Nenechéavejte déti bez dozoru.

Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
V pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v ddsledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Sitovy standard: GSM / GPRS

SIM karta

MicroSD karta

Funkce odposlechu

Frekvencni pasmo: GSM 850/900/1800/1900 MHz
Pracovni doba: 4-6 dni

Pohotovostni doba: 12 dni

Doba hovoru: 150-180 minut
Napajeni: LiPo baterie 400 mAh 3,7V
Délka kabelu: 80 cm

Rozméry: 4 cm x 2,5cm x 1,5 cm

SMS kady:

000 - potvrzeni komunikace

102 - jako odpovéd’ ziskdme prihlasovaci jméno a heslo pro mapu na webu gpsui.net

444 - aktivace resetu zafizeni

445 - vymazte veskerou pamét’ z karty microSD

555 - Aktivace funkce zdznamu zvuku na microSD kartu

666 - aktivace zvukového senzoru (Call-Back), po detekci zvuku nad 40 dB lokéator zavola zpét a kdyZ odpovime, uslySime, co jeho
mikrofon snima

777 - v odpovédi ziskdme informace o tom, kde se lokator nachazi (ulice, ¢islo domu, PSC, mésto, zemé), odkaz na stranku s mapou této
adresy, stav nabiti baterie.

999 - aktivuje restart lokatoru

BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

Skladujte tracker na suchém misté, chraiite jej pfed vlhkosti, prachem a extrémnimi teplotami.

Nikdy neponofujte pristroj do vody.

Pravidelné kontrolujte stav baterii a vymeérite je, kdyZ zafizeni prestane spravné fungovat. PouZité baterie zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy.

K cisténi pouzivejte mékky, vlhky hadiik. Vyvarujte se pouziti drsnych Cisticich prostfedkd, které by mohly zatizeni poskodit.
NepouZivejte poSkozené zaFizeni.

Vyrobek neni urcen pro pouZziti détmi.



e  Ujistéte se, Ze obalové materily neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

e Chraiite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zé&fenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

e Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.

e  Pokud bezpecny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatiZen.

e Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakakoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakazano provadét opravy sami.

e  Vyrobek obsahuje malé ¢asti, které mohou predstavovat nebezpeci uduseni. Uchovéavejte mimo dosah déti.

e Nerozebirejte zafizeni sami.

e  NepouZivejte staré a nové baterie, rtizné znacky nebo chemikalie.

e  Baterii nenabijejte, nepoSkozujte ani neotevirejte.

e  Uchovavejte baterie mimo dosah déti, aby nedoslo k ndhodnému spolknuti.

e Nepolykejte baterii. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamZité kontaktujte 1ékate.

e  Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

e UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

e Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zpusobit prehréti, pozar nebo
vybuch.

e Nikdy nevhazujte baterie/akumulétory do ohné nebo vody.

e Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméhani.

e Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulatord.

e  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napr. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

e Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, oci a sliznic s chemikaliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

e Vytékajici nebo posSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto byste v takovém
piipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materil odevzdejte na misto ur€ené mistnimi ufady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENT

Z dtivodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé

— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfisluSnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulétory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtli likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Le localisateur est un appareil multifonctionnel qui permet la localisation, 1'écoute et le rappel. Recoit les signaux GSM et GPRS. Le localisateur
GPS est un appareil avancé et précis enfermé dans un boitier compact. L'appareil dispose d'un aimant intégré permettant de le fixer a une voiture ou a
des surfaces métalliques. Cet appareil détermine la position en fonction du réseau GSM. En installant une carte SIM active et une carte micro SD a
l'intérieur, nous pouvons écouter et enregistrer le son a proximité de l'appareil dans un rayon de 5 a 6 m. Il est également possible d'établir
automatiquement une connexion dite de rappel vers un numéro préalablement défini si 1'intensité sonore a proximité de l'appareil dépasse 40 dB.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entralner des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

Instructions de remplacement de la batterie :
e  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.
N'utilisez qu'un seul type de batterie.
Remplacez toujours I’ensemble des piles.
Les piles épuisées doivent étre retirées de l'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.
Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.
Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Norme réseau : GSM / GPRS
carte SIM
carte MicroSD
Fonction d'écoute clandestine
Bande de fréquences : GSM 850/900/1800/1900MHZ
Temps de travail : 4 a 6 jours
Autonomie en veille : 12 jours
Temps de conversation : 150-180 minutes
Alimentation : batterie LiPo 400 mAh 3,7 V
Longueur du céble : 80 cm
Dimensions : 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

Codes SMS :

000 - confirmation de communication

102 - en réponse, nous obtenons le login et le mot de passe pour la carte sur le site gpsui.net

444 - activation de la réinitialisation de 1'appareil

445 - supprimer toute la mémoire de la carte microSD

555 - Activation de la fonction d'enregistrement sonore sur la carte microSD

666 - activation du capteur sonore (Call-Back), aprés avoir détecté un son supérieur a 40 dB, le localisateur rappellera et lorsque nous

répondrons, nous entendrons ce que son microphone capte

e 777 - enréponse, nous obtenons des informations sur I'emplacement du localisateur (rue, numéro de maison, code postal, ville, pays), un
lien vers une page avec une carte de cette adresse, le niveau de charge de la batterie.

e 999 - active le redémarrage du localisateur

CONSIGNES DE SECURITE

e  Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

e Rangez le tracker dans un endroit sec, en le protégeant de I'humidité, de la poussiére et des températures extrémes.

e Ne jamais immerger I'appareil dans 1'eau.

e  Vérifiez réguliérement 1’état de vos batteries et remplacez-les lorsque votre appareil cesse de fonctionner correctement. Jetez les piles
usagées conformément a la réglementation locale.

e Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage. Evitez d’utiliser des produits de nettoyage agressifs qui pourraient endommager
’appareil.

e  N'utilisez pas un appareil endommageé.



e  Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

e  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

e  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'numidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

e Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

e  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I'utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement stir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

e Il est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
meéme.

e Le produit contient de petites piéces qui peuvent constituer un risque d’étouffement. Tenir hors de portée des enfants.

e  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

e  Nutilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.

e  Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

e  Gardez les piles hors de portée des enfants pour éviter toute ingestion accidentelle.

e  Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

e Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

e Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

e Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.

e  Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.

e  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

e Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

e  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immeédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

e  Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il localizzatore é un dispositivo multifunzionale che consente la localizzazione, l'intercettazione e la richiamata. Riceve segnali GSM e GPRS. 11
localizzatore GPS ¢ un dispositivo avanzato e preciso racchiuso in un involucro compatto. Il dispositivo € dotato di un magnete incorporato per
essere attaccato all'auto o a superfici metalliche. Questo dispositivo determina la posizione in base alla rete GSM. Inserendo una scheda SIM attiva e
una scheda micro SD all'interno, possiamo ascoltare e registrare i suoni provenienti dalle vicinanze del dispositivo entro un raggio di 5-6 metri. E
anche possibile stabilire automaticamente una connessione cosiddetta Call-Back con un numero precedentemente impostato, se l'intensita sonora
nelle vicinanze del dispositivo supera i 40 dB.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non gettate mai nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

MANCIA

E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Standard di rete: GSM / GPRS

Scheda SIM

Scheda MicroSD

Funzione di intercettazione

Banda di frequenza: GSM 850/900/1800/1900 MHz
Tempo di lavorazione: 4-6 giorni

Tempo di standby: 12 giorni

Tempo di conversazione: 150-180 minuti
Alimentazione: batteria LiPo 400 mAh 3,7 V
Lunghezza del cavo: 80 cm

Dimensioni: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

Codici SMS:

000 - conferma della comunicazione

102 - in risposta riceviamo il login e la password per la mappa sul sito gpsui.net

444 - attivazione del reset del dispositivo

445 - cancella tutta la memoria dalla scheda microSD

555 - Attivazione della funzione di registrazione audio sulla scheda microSD

666 - attivazione del sensore sonoro (Call-Back), dopo aver rilevato un suono superiore a 40 dB il localizzatore richiamera e quando
risponderemo sentiremo cosa capta il suo microfono

777 - in risposta riceviamo informazioni sulla posizione del localizzatore (via, numero civico, codice postale, citta, paese), un collegamento
a una pagina con una mappa di questo indirizzo, livello di carica della batteria.

999 - attiva il riavvio del localizzatore

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Conservare il tracker in un luogo asciutto, proteggendolo da umidita, polvere e temperature estreme.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Controlla regolarmente le condizioni delle batterie e sostituiscile quando il tuo dispositivo non funziona piu correttamente. Smaltire le
batterie usate secondo le normative locali.

Per la pulizia utilizzare un panno morbido e umido. Evitare 1'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il dispositivo.
Non utilizzare un dispositivo danneggiato.



e Il prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

e Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

e  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

e Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

e  Senon e pil possibile un funzionamento sicuro, interrompere 'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

e  E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, ¢ vietato ripararlo
autonomamente.

e Il prodotto contiene piccole parti che potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

e  Non smontare il dispositivo da soli.

e  Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.

e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

e  Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini per evitare che vengano ingerite accidentalmente.

e  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

e  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

e  Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cid potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

e  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

e  Le batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

e  Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

e  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

e In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

ar L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, né nei
rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono
— fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali per rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida

o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El localizador es un dispositivo multifuncional que permite la localizacién, escuchas y devolucién de llamadas. Recibe sefiales GSM y GPRS. El
localizador GPS es un dispositivo avanzado y preciso encerrado en una carcasa compacta. El dispositivo tiene un iméan incorporado para fijarlo a un
coche o a superficies metalicas. Este dispositivo determina la posicién basandose en la red GSM. Instalando una tarjeta SIM activa y una tarjeta
micro SD en el interior, podemos espiar y grabar sonido desde las proximidades del dispositivo en un radio de 5-6 m. También es posible realizar
automaticamente una conexién denominada Call-Back a un nimero previamente establecido si la intensidad del sonido en las proximidades del
dispositivo supera los 40 dB.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.

Utilice s6lo un tipo de bateria.

Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
No deje a los nifios sin supervisién.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Estandar de red: GSM/GPRS

Tarjeta SIM

Tarjeta MicroSD

Funcioén de escucha clandestina

Banda de frecuencia: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Tiempo de trabajo: 4-6 dias

Tiempo en espera: 12 dias

Tiempo de conversacién: 150-180 minutos

Fuente de alimentacion: Bateria LiPo 400 mAh 3,7 V
Longitud del cable: 80cm

Dimensiones: 4 cm x 2,5 cm X 1,5 cm

Codigos SMS:

000 - confirmacién de comunicacién

102 - en respuesta obtenemos el nombre de usuario y la contrasefia para el mapa en el sitio web gpsui.net

444 - activacién del restablecimiento del dispositivo

445 - eliminar toda la memoria de la tarjeta microSD

555 - Activacién de la funcién de grabacién de sonido en la tarjeta microSD

666 - activacién del sensor de sonido (Call-Back), tras detectar un sonido superior a 40 dB el localizador devolver4 la llamada y al
contestar escucharemos lo que capta su micr6fono

777 - en respuesta obtenemos informacién sobre dénde se encuentra el localizador (calle, nimero de casa, c6digo postal, ciudad, pais),
enlace a una pagina con un mapa de esta direccion, nivel de carga de la bateria.

999 - activa el reinicio del localizador

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

Guarde el rastreador en un lugar seco, protegiéndolo de la humedad, el polvo y las temperaturas extremas.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Revise periddicamente el estado de sus baterias y reemplacelas cuando su dispositivo deje de funcionar correctamente. Deseche las baterias
usadas de acuerdo con las regulaciones locales.

Utilice un pafio suave y himedo para limpiar. Evite utilizar agentes de limpieza agresivos que puedan dafiar el dispositivo.

No utilice un dispositivo dafiado.



e El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

e  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

e  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

e  No exponga el producto a tensiones mecanicas.

e  Siyano es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

e  Esté prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

e El producto contiene piezas pequefias que pueden representar peligro de asfixia. Mantener fuera del alcance de los nifios.

e No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

e  No cargue, dafie ni abra la bateria.

e  Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios para evitar que las ingieran accidentalmente.

e No trague la bateria. En caso de ingestion de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

e  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

e  Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

e  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

e Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

e  Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

e  Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

e  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

e  Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADQOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre los puntos
— de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De locator is een multifunctioneel apparaat waarmee u signalen kunt lokaliseren, afluisteren en terugbellen. Ontvangt GSM- en GPRS-signalen. De
GPS-locator is een geavanceerd en nauwkeurig apparaat in een compacte behuizing. Het apparaat beschikt over een ingebouwde magneet, zodat u
het aan een auto of metalen oppervlakken kunt bevestigen. Dit apparaat bepaalt de positie op basis van het GSM-netwerk. Door een actieve SIM-
kaart en een micro SD-kaart in het apparaat te plaatsen, kunnen we geluid in de buurt van het apparaat afluisteren en opnemen tot een afstand van 5-6
meter. Het is ook mogelijk om automatisch een zogenaamde Call-Back-verbinding tot stand te brengen met een vooraf ingesteld nummer, indien de
geluidsintensiteit in de omgeving van het apparaat hoger is dan 40 dB.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

Instructies voor het vervangen van de batterij:
e Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.
Gebruik slechts één type batterij.
Vervang altijd de gehele set batterijen.
Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vaur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.
Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.
Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Netwerkstandaard: GSM / GPRS
SIM-kaart

MicroSD-kaart

Afluisterfunctie

Frequentieband: GSM 850/900/1800/1900 MHz
Werktijd: 4-6 dagen

Standbytijd: 12 dagen

Spreektijd: 150-180 minuten
Voeding: LiPo-accu 400 mAh 3,7V
Kabellengte: 80 cm

Afmetingen: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS-codes:

000 - communicatiebevestiging

102 - als antwoord krijgen we de login en het wachtwoord voor de kaart op de gpsui.net website

444 - apparaat reset activering

445 - verwijder al het geheugen van de microSD-kaart

555 - Activering van de geluidsopnamefunctie op de microSD-kaart

666 - activering van de geluidssensor (Call-Back), nadat er een geluid boven de 40 dB is gedetecteerd, zal de locator terugbellen en als we

antwoorden, zullen we horen wat de microfoon opvangt

e 777 - Als antwoord krijgen we informatie over de locatie van de locator (straat, huisnummer, postcode, plaats, land), een link naar een
pagina met een kaart van dit adres en het batterijniveau.

e 999 - activeert de herstart van de locator

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

e  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

e  Bewaar de tracker op een droge plaats en bescherm hem tegen vocht, stof en extreme temperaturen.

e Dompel het apparaat nooit onder in water.

e  Controleer regelmatig de staat van de batterijen en vervang ze wanneer uw apparaat niet meer goed werkt. Gooi gebruikte batterijen weg
volgens de plaatselijke voorschriften.

e Gebruik voor het schoonmaken een zachte, vochtige doek. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen die het apparaat kunnen
beschadigen.



e Gebruik geen beschadigd apparaat.

e  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

e  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

e Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

e Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

e Hetis verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

e Het product bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen opleveren. Buiten bereik van kinderen houden.

e  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

e  Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

e Houd batterijen buiten het bereik van kinderen om te voorkomen dat ze per ongeluk worden ingeslikt.

e  Slik de batterij niet in. Indien een batterij is ingeslikt, dient u onmiddellijk een arts te raadplegen.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

e Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

e  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

e  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

e  Batterijen/accu’'s mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

e  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

e  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

e Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

e  Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij de

betreffende vestiging krijgen.
— pine e

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sikerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett

hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Locatorn dr en multifunktionell enhet som mojliggor lokalisering, avlyssning och ateruppringning. Tar emot GSM- och GPRS-signaler. GPS-locatorn
ar en avancerad och exakt enhet inkapslad i ett kompakt hélje. Enheten har en inbyggd magnet for att fasta pa en bil eller metallytor. Denna enhet
bestammer position baserat pa GSM-nétverket. Genom att installera ett aktivt SIM-kort och ett micro SD-kort inuti kan vi avlyssna och spela in ljud
fran enhetens narhet inom 5-6 m. Det &r ocksa mojligt att automatiskt gora en sa kallad Call-Back-koppling till ett tidigare instéllt nummer om
ljudintensiteten i enhetens nérhet dverstiger 40 dB.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot satt. Om du anvénder produkten f6r andra &ndamal dn
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stétar etc.

Instruktioner for batteribyte:

DRICKS
L]

Satt i batterierna korrekt, var uppmarksam pd +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.

Forbrukade batterier maste avlagsnas fran enheten och aldrig kastas i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvédnda batterier i forpackningen pa avstand fran metallféremal.
Lamna inte barn utan tillsyn.

Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du méarker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Natverksstandard: GSM / GPRS

SIM-kort

MicroSD-kort

Avlyssningsfunktion

Frekvensband: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Arbetstid: 4-6 dagar

Standbytid: 12 dagar

Taltid: 150-180 minuter

Stromforsorjning: LiPo batteri 400 mAh 3,7V
Kabelldngd: 80 cm

Matt: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

SMS-koder:

000 - kommunikationsbekréftelse

102 - som svar far vi inloggning och lésenord fér kartan pa gpsui.net-webbplatsen

444 - aktivering av enhetséterstéllning

445 - radera allt minne frdn microSD-kort

555 - Aktivering av ljudinspelningsfunktionen pd microSD-kortet

666 - ljudsensoraktivering (Call-Back), efter att ha detekterat ett ljud 6ver 40 dB kommer lokaliseringsenheten att ringa tillbaka och nér vi
svarar hor vi vad dess mikrofon tar upp

777 - som svar far vi information om var lokaliseraren finns (gata, husnummer, postnummer, stad, land), l4nk till en sida med en karta 6ver
denna adress, batteriladdningsniva.

999 - aktiverar omstart av lokaliseraren

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om saker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Forvara trackern pa en torr plats, skydda den fran fukt, damm och extrema temperaturer.

Sank aldrig ner enheten i vatten.

Kontrollera dina batteriers skick regelbundet och byt ut dem nér din enhet slutar fungera korrekt. Kassera anvéanda batterier enligt lokala
bestammelser.

Anviénd en mjuk, fuktig trasa for rengoring. Undvik att anvanda starka rengoringsmedel som kan skada enheten.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvandas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.



e  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

e  Utsitt inte produkten for mekanisk pafrestning.

e  Om sédker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Séker drift dr inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

e  Det ar forbjudet att anvanda produkten om ndgon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.

e  Produkten innehéller smé delar som kan utgéra en kvavningsrisk. Forvaras utom rackhall for barn.

e  Tainte isdr enheten sjdlv.

e  Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Forvara batterier utom rackhéll for barn for att férhindra oavsiktlig svéljning.

e  Svidlj inte batteriet. Om ett batteri sviljs, kontakta omedelbart en ldkare.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

e  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortdring, sék omedelbart ldkare!

e  Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka Gverhettning, brand eller
explosion.

e  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

e  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

e  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

e Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

e Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

e  Lickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slingas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sétt. Information om utlimningsstallen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Dérfor bor anvénda batterier/ackumulatorer 1dmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet fér inte tas isér for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle fér anvénd
elektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

Ipwv xpnotponooete 10 Tpoidy, Stafaate Ti¢ mapaKdt® odnyieg yio va SiacPaAioeTe T 0OOTH Xprion ToL TPoidVTOG.

DuAGETE 0VTO TO EYXEPIBIO Y1 HEAAOVTIKT] AVO(QOP& KOl aKOAOLBT|OTE TIG GLOTAOELG TOV, KABOG 1) K1 TIPNOT] TV 05NY1OV TOL propei va

QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

EPAPMOT'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

O &eVIOMOTNG €IVOL [0t TOAUAELITOVPYLKT] GUCKELT] TIOL EMITPEMEL TOV EVIOMGUO, TNV LITOKAOTI] KOl TNV €NavAaKAnon. Aappavel onpoata GSM kat
GPRS. O evtomotig GPS eivar pix mponypévn Kol akpifng cuokevur] mou mepikAeietal oe éva ovpnayég mepifpAnpa. H ouvokevr] Sabétet
EVODUOTOHEVO HOYVATH Y OOVOEOT) O€ QUTOKIVITO 1 HETOANKEG em@aveleg. Avth 11 cuokeun kabopilel ) Béon pe Baon to diktvo GSM.
Eykabiotovtoag pia evepyn kapta SIM kot pia k&pta micro SD 010 €00TEPIKO, HTTOPOVE VA KPLOAKOVGOVHE KOl VX TXOYPAPTICOVHE NXO amd v
TIEPLOXT] TNG OGLOKELNG o€ amdotaon 5-6 pétpwv. Eivan emiong duvatn n autdpatn mpaypatonoinon g Aeyopevng ovvdeong Call-Back oe évav

TIPONYOUHEVMG KaBopLopévo aplBpd e&v 1 éVIROT TOL X0V OTNV TEPLOXT TNG oLOKeLNG LrtepPaivel ta 40 dB.

Mo Adyoug acealelag kot motonoinong CE, to mpoidv Sev emTpénetal vo avaKOTAoKeLAOTEL 1 va TportonownBei pe omolovdnnote tpono. Eav
XPNOlHOTOLElTE TO TPOIOV YIX GKOTIOVG GAAOLG OO QLTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVAG, TO TIPOIOV pTopel va Kataotpagel. EmmAéov, n

OKATAAANAN XpTIOT HTTOPEL VO TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIWG BpOaXUKLUKAGHATA, TTUpKAYLH, NAEKTpoAnSia K.AT.

Odnyleg avKATAGTACT G POTAPLAG:

TonoBeT0TE CWOTA TIG PMATAPIEG, TIPOGEXOVTAG TNV TOAKOTN T +/-.

e  Xpnowomnomote povo évav TOMo Prmatapiog.
e No aviikafloTate Tavio OAOKANPO TO GET HMATAPLAV.
o Ot edavtAnpéveg pmotapieg mMPEMEL VA XPALPODVTOL KTIO T GUOKELT] KAL VO PNV TEETIOVVTIAL TTIOTE 0T PAOTLA.
e Mnyv eniyelpriOETE TIOTE VO QOPTICETE KAVOVIKEG UTIATOPIEG.
e AmoBnkeLOTE TIG OYPTOHOMOINTEG HIATAPIEG OTI CLOKELOGIX TOVG HOKPLX ATTO HETOAAKE avVTIKEIpEVQ.
e Mnyv agnvete ta mondid xwpi emifAeym.
AKPO
e H ovokevn mpénel va eAeyyBel yio TNy TANpOTNTA TG Tapddoong Kol yix TuXOV 0paTég (NULEG.
e  Xe mepintwon ateAodg TOPGS0oNG I €AV MAPATNPNOETE (HIG AOY® EAXTT@HOTIKIG CUOKELXGING 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT] ESUMNPETNONG.
TEXNIKA YTOIXEIA
e TIpdtumo Siktoov: GSM / GPRS
e  Kbapta SIM
e  Kdpta MicroSD
e Agtoupyict LTOKAOTIG
e Zavn ovyvottwv: GSM 850/900/1800/1900MHZ
e Xpodvog epyaaiog: 4-6 nuépeg
e Xpodvog avapovng: 12 nuépeg
e Xpobvog opaiag: 150-180 Aemtd
e  TpopoSooia: Mnatapia LiPo 400 mAh 3,7V
e Mrnkog kaAwdiov: 80 cm
. Alxotaoelg: 4cm x 2,5cm x 1,5cm
o  Kawdixoi SMS:
e 000 - emPefaiwon emkowvwviog
e 102 - oe andvtnon Aapfdavoupe Ta oTokeia GHVEEONG KAl TOV KOSIKO TIPOGBACT|§ yia ToV XAPTN GTOV 10TOTOTO gpsui.net
e 444 - evepyomoinoT ENAVAPOPAG GLOKELTIG
o 445 - Saypdyte OAN TN pvipn amd my kdpta microSD
e 555 - Evepyonoinon g Aettoupyiag eyypaeng fxov otnyv k&pta microSD
e 666 - evepyonoinon aoBntipa fyov (Call-Back), agob aviyvevoel évav nyo néve and 40 dB o eviomotr|g O kaAéoel miow kot 6Tav
OMAVTAOOLHE B AKOVGOLE TL TAIPVEL TO HIKPOP®VO TOL
e 777 - oe andvinon AapPdvovpe TANPOPOpieg OXETIKK e TO OV Bpioketan o eviomotig (060¢, aplBpdg omTion, ToyLSPOHIKOG KOSIKAG,
TIOAT], XOPQA), CVUVEEGOG O€ 1 GEALSK pE XAPTN QVTNG TG StevBuVONG, EMIMESO POPTIONG HNATAPLAG.
e 999 - evepyomOlEl TNV EMAVEKKIVIOT TOV EVTOTIOTH
OAHTI'TEX AXDAAEIAY

Avuto 1o mpoidv pmopei va xpnaotponomn el ano modid nAwiog 8 eTmv Kot dve Kot oo GTOHN HE HEIWHEVEG COHATIKEG, XoBNTNPLOKEG )
SlavonTIKEG IKaVOTNTEG 1) EAAEWT) ePTEIPiaG 1) YVOOTG, LG TNV Tpovnobeon 0T emBAénovTon 1) €xovv AdBet 0dnyieg yix TNV ao@aAn
XPNOT) TOL TPOIGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

AmnoBnkevote tov iyvnAdtn o€ ENpo HEPOG, TPOTTATEVOVTAG TOV KTO LYPATia, OKOVN Kot akpaieg Beppokpaaies.

Mnyv BuBilete noté ) cvokevn| o vepo.

EAéyxete TAKTIKA TNV KATACTOOT] TOV HIHTAPLOV GG KOL AVTIIKXBLOTATE TIG OTAV ] CUOKELT 0OG OTAUATIOEL VO AELTOVPYEL COOTA.
ATopplyte TIG XPIOHLOTIOUNHEVEG PHTIATAPIEG CUHPVA |IE TOVG TOTKOVG KAVOVIGHOVG.

Xpnolponowmate éva HaAaKO, LYPO Tavi yia Tov KaBapiopo. Amo@uyete ) Xprion OKANp®V KabBaploTiKov Tov Hmopel va KATaoTpEPouy tn

GULOKEUT).



e M XpNOLHOTOLEITE KATEGTPAWHEVT] GUOKELT).

e To mpoiov Sev mpoopiletal yia xprion amd mondid.

e Befawbeite 0Tl Ta LAKG cuokevaoiag Sev agrvovion xopig eniBAewn. Ta moaudid propel va apyicouvv va maifouv padi Toug, KATL mov eivat
emkivuvo.

e TIpootatéyte o MPoioy amd akpaieg Beppokpaaies, GHeGo NALAKO QGG, 1GXLPOLG KPASATHOVG, LYMAT LYPAGIX, LYPACIA, EVPAEKTA AEPLQ,
OTHO0G Kot SI0AVTEG.

e Mnyv ekBéteTe TO MPOIOV GE PNYAVIKN KATATIOVIOT).

o Eav Sev eivan mAéov Suvatn n ac@aing Aertoupyia, SI0KOYTE TN XProT) KoL 60QXAICTE TO TIpoiov amd enavaypnaoipomnoinon. H aceaing
Aettovpyia Sev eivon mAEoV SuvaTr GV TO TIPOTOV: - EXEL KATAGTPAQEL - SV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Siaotpa vmo Suapeveig ouvlNKeg 1) - €xel PopTwBEel LTIEPBOAMKA KATK T PETAPOPA.

e AmnayopeleTal 1| Xprion TOL TPpoidvTog edv KATO0 HEPOG Exel KATAOTPAPEL. EAv T0 KOADS10 €lvan KATEGTPAHEVO, HTTAYOPEVETAL VO KAVETE
EMOKEVEG LOVOL 0OC.

o To mpoiov mepLEeL HIKPA eEAPTHATA IOV UTOPEL Vo amOTEAODY KivSuvo mviypol. Na QUAGCOETO HOKPLA amd ondid.

e Mnv anmooLVOPHOAOYEITE TN GUOKELT] HOVOL OO,

e M XprOHOTIOLEITE IOALEG KOl VEEG UTIOTAPIEG, SIQPOPETIKEG HAPKEG 1) XM HIKA.

o Mnv QopTileTE, KATAOTPEPETE 1) AVOLYETE TNV HIOTAPiaL.

e  Kpatote 11 pratopieg okpld amod ToiSid o var GmoTpEPETE TNV TUXAIX KATATOooT).

e Mnyv kartameite v pnatapia. Eav katamoBel pia pratoapio, EMKOWVOVOTE QUET®G HE Evav YaTpo.

e  No xpnotponoteite mavta 10 TPoi6V ONWE poopileTat.

OAHT'IEY AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYX ¥ QPEYTHTQN

e Kpatnote Tig Pnatapies/cuo0mpeuTég oKLY oo oS, Le MEPIMT®OoN KATAMOONG, {NTHOTE AHEOMG LATPIKT] OLHBOLAN!

e O pmatopieg ploag xpriong dev mpémnel va enava@optilovial. Ot Pmatapieq/cuoCMPEVTEG SeV IPETEL Va BPoYUKUKAGVOVTOL KOV Vi
avoiyovtal. Avto PTOpel va TPOKaAETEL LTEPBEPLAVOT), TTUPKAYLA 1] EKPNEN.

e Mnv neTdTE TOTE PMATAPIEG/OVOOWPEVTEG 0TI YPOTLX T) GTO VEPO.

o O Pmatopieq/cLOCMPEVTEG SEV TIPETEL TIOTE VO DITOKELVTAL O€ HIYAVIKT] KATATOVINOT.

e KivSuvog Sappor|g 08€0g amod Pmatopieq/GuOCMPEVTEG.

e Amo@vyete akpaieg oLVONKEG Kol BepLOKPACIEG IOV PTIOPEL VXX EMNPERCOLV TIG HMATAPIEG/TVOCWOPEVTEG, TL.X. KAAOPLYEP / GHETD NALAKO
P0G,

o X mepintwon S1ppor|g HIATAPLOV/CUGCOPEVTOV, KTTOPVYETE TNV EMAPT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TV BAEVVOYOVGV HE TIG XNHIKEG
ouvoieg! EeMAOVETE APECHG TIG TIANYELOEG TIEPLOXEG |LE KABAPO VEPO KOl EMOKEPTELTE Evav YLoTpo!

e Al0pPPOEG 1] KATEGTPAPHEVEG PTTATAPIEG/CVOCWPEVTEG HTIOPEL VX TIPOKOAEGOLY XNHIKG gyKavpata otav épBouv o€ emagn pe To Séppa.
Enopévag, Ba mpémel va popaTe KATAAANAG IPOCTATELTIKA YAVTIA OE HIX TETOWX TIEPIMTWOT].

@ YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

o H cvokevaoia elvon KATaoKeLaopéVn amd GIAIKG TTPoG To TEPBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV OTo TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKVUKA®GTG.
To xpnotponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va napadiSetar oto onpeio Sidbeong amoppLpdtey oV 0pilovy 01 TOMIKES APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTnTeG AMOPPYTIG TOL XPTGIHOTOUNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SHOTIKO 1 SNHOTIKO YpagEio.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOIMAIZEMOY

T Adyoug TpooTaciog Tov TEPBAAAOVTOG, TX XPI|OIHOTONHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX amoppimTovIal
poadi pe ta ouvnBopéVa AoTIKG AMOPPIHHAT OTA OIKLOXKG AMOpPIpHOTY, OAAG TIpETEL va amoppintoviat cwotd. [TAnpogopieg yio ta
—— omnpelor GLAAOYIG KO TIG MPEG AEITOVPYLNG TOVG TIAPEXOVTAL OTIO TO KPHOSI0 ypaeio.

Avtd T0 TIPOIOV CLUHHOPPOVETAL HE TIG ATMALTHOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIAIKAV Kal EBVIKAV 08Ny1dv ov 1ax0ouy yia avuto. To mpoidv
TIAN|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG OTMALTIOELS YIX TNV A0QPAAEL GLOKELOV KA TIPOTOVTMV.

AUTO TO TIPOIOV CLUHPOPPDVETAL HE TIG AMALTHOEL TOV OYETIKOV EVPOTATKOV Kal EBVIKOV 08Nny1dv TIov 10x00uY yio auto, RoHS.

H axatdAAnAn anéppuPn Patapiov/c066mPELTOV eVEXEL KivEuvo yia To TiepiBaiiov!

O1 PnoTapleg/oLOCMPEVTEG GEV TIPEMEL VA ATOPPITTOVTNL Padl HE T OKIOKG amoppippoata. Mmopel va epiéyouvv emBAafn Papéa
pétaAAa Kon Ba mpénel va avtipetenifoviot &g eldikd andfAnta. Ta xnuwd ovppoia yix ta fapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpo,
Hg = vSpdpyvpog, Pb = porvBdoc.

QG €K TOVTOU, O1 XPIOLOTIONHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVTEG Bal TIPETEL VA LETAPEPOVTOL OE STIHOTIKA OTHEIX GUAAOYNG
EMKIVOLV@V OTOPPLHHATOV.

H evoepoatepévn pnatapia Sev mpénel va anocuvappoloynBet yia anoppiym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo o€ onpeio GLAAOYNG
HETAYELPLOPEVMV NAEKTPOVIKDV EIBOV.

AltnpovpE T0 SIKAIOHPAX VX KAVOLE GAAXYEG OTO KELPEVOD, TO OXESLO KO T TEXVIKA SEG0HEVN TOV TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOTOINON.



RO

Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corecti a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Localizatorul este un dispozitiv multifunctional care permite localizarea, interceptarea si apelul Tnapoi. Primeste semnale GSM si GPRS.
Localizatorul GPS este un dispozitiv avansat si precis, Inchis Intr-o carcasa compacta. Dispozitivul are un magnet Incorporat pentru atasarea unei
masini sau a suprafetelor metalice. Acest dispozitiv determina pozitia pe baza retelei GSM. Instaland o cartela SIM activa si un card micro SD n
interior, putem asculta si Inregistra sunetul din apropierea dispozitivului pe o raza de 5-6 m. De asemenea, este posibil sa se realizeze automat o asa-
numitd conexiune Call-Back la un numar setat anterior daca intensitatea sunetului in apropierea dispozitivului depaseste 40 dB.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

SFAT

Va rugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.

Folositi un singur tip de baterie.

Inlocuiti intotdeauna intregul set de baterii.

Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat si nu trebuie aruncate niciodata in foc.
Nu Incercati niciodata sa Incarcati bateriile obisnuite.

Pastrati bateriile nefolosite Tn ambalajul lor departe de obiecte metalice.

Nu lasati copiii nesupravegheati.

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Standard de retea: GSM / GPRS

cartela SIM

Card microSD

Functia de interceptare

Banda de frecventa: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Timp de lucru: 4-6 zile

Timp de asteptare: 12 zile

Timp de convorbire: 150-180 minute
Alimentare: baterie LiPo 400 mAh 3.7V
Lungime cablu: 80 cm

Dimensiuni: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

coduri SMS:

000 - confirmare comunicare

102 - ca raspuns primim login si parola pentru harta pe site-ul gpsui.net

444 - activarea resetarii dispozitivului

445 - stergeti toatd memoria de pe cardul microSD

555 - Activarea functiei de Tnregistrare a sunetului pe cardul microSD

666 - activarea senzorului de sunet (Call-Back), dupa detectarea unui sunet peste 40 dB localizatorul va suna Tnapoi si cand raspundem
vom auzi ce preia microfonul sau

777 - ca raspuns obtinem informatii despre locul n care se afld localizatorul (stradd, numar de casd, cod postal, oras, tara), link catre o
pagina cu o harta a acestei adrese, nivelul de Incarcare a bateriei.

999 - activeaza repornirea locatorului

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
sigurantd a produsului si sa Tnteleaga riscurile rezultate.

Pastrati trackerul Tntr-un loc uscat, ferindu-1 de umiditate, praf si temperaturi extreme.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Verificati regulat starea bateriilor si Tnlocuiti-le atunci cand dispozitivul nu mai functioneaza corect. Aruncati bateriile uzate conform
reglementarilor locale.

Utilizati o carpa moale si umeda pentru curdtare. Evitati utilizarea agentilor de curdtare puternici care pot deteriora dispozitivul.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.



e Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

e  Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

e  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

e Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

e  Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incdrcat excesiv in timpul transportului.

e  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.

e Produsul contine piese mici care pot constitui un pericol de sufocare. A nu se lasa la indeméana copiilor.

e Nu dezasamblati singur dispozitivul.

e Nu utilizati baterii vechi si noi, diferite mdrci sau produse chimice.

e  Nuincdrcati, deteriorati si nu deschideti bateria.

e Nu lasati bateriile la Tndemana copiilor pentru a preveni inghitirea accidentala.

e Nu inghititi bateria. Daca o baterie este Inghitita, contactati imediat un medic.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

e Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indeména copiilor. Daca este inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

e  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

e Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau n apa.

e  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitdri mecanice.

e  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

e Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

e Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

e Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile municipale
normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele ddunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.



Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode representar uma ameaga a vida

PT

Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O localizador é um dispositivo multifuncional que permite localizacdo, escuta e retorno de chamada. Recebe sinais GSM e GPRS. O localizador GPS
é um dispositivo avancado e preciso contido em um invélucro compacto. O dispositivo possui um imd integrado para fixacdo em carros ou
superficies metalicas. Este dispositivo determina a posi¢do com base na rede GSM. Ao instalar um cartdo SIM ativo e um cartdo micro SD dentro,
podemos escutar e gravar sons nas proximidades do dispositivo em um raio de 5 a 6 m. Também é possivel fazer automaticamente uma conexao

chamada de retorno para um niimero previamente definido se a intensidade sonora nas proximidades do dispositivo exceder 40 dB.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-

circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

Instrucdes de substituicdo da bateria:

DICA

Insira as pilhas corretamente, prestando atengdo a polaridade +/-.

Use somente um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.
Nado deixe criangas sem supervisao.

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de

atendimento.

DADOS TECNICOS

Padrdo de rede: GSM / GPRS

Cartdo SIM

Cartdo MicroSD

Funcdo de espionagem

Banda de frequéncia: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Tempo de trabalho: 4-6 dias

Tempo de espera: 12 dias

Tempo de conversacdo: 150-180 minutos

Fonte de alimentacdo: bateria LiPo 400 mAh 3,7 V
Comprimento do cabo: 80 cm

Dimensoes: 4 cm x 2,5 cm X 1,5 cm

Codigos SMS:

000 - confirmagdo de comunicacdo

102 - em resposta obtemos o login e a senha do mapa no site gpsui.net

444 - ativagdo de reinicializacdo do dispositivo

445 - apagar toda a memoria do cartdo microSD

555 - Ativacdo da funcdo de gravagdo de som no cartdo microSD

666 - ativacdo do sensor de som (Call-Back), ap6s detectar um som acima de 40 dB o localizador retornara a chamada e quando
atendermos ouviremos o que seu microfone capta

777 - em resposta, obtemos informagdes sobre onde o localizador esta localizado (rua, nimero da casa, cédigo postal, cidade, pais), link
para uma pagina com um mapa deste endereco, nivel de carga da bateria.

999 - ativa a reinicializacdo do localizador

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Guarde o rastreador em um local seco, protegendo-o da umidade, poeira e temperaturas extremas.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Verifique regularmente o estado das suas baterias e substitua-as quando o seu dispositivo parar de funcionar corretamente. Descarte
baterias usadas de acordo com os regulamentos locais.

Use um pano macio e umido para limpeza. Evite usar produtos de limpeza agressivos que possam danificar o dispositivo.

Ndo utilize um dispositivo danificado.



e O produto ndo se destina ao uso por criangas.

e  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criancas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

e  Nio exponha o produto a esforgos mecanicos.

e  Se aoperacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

e  E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta propria.

e O produto contém pegas pequenas que podem constituir risco de asfixia. Mantenha fora do alcance de criangas.

e  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

e  Ndo utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

e Ndo carregue, danifique ou abra a bateria.

e  Mantenha as pilhas fora do alcance de criangas para evitar ingestdo acidental.

e  Nio engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

e  Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

e  Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

e Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

e  Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢os mecanicos.

e  Risco de vazamento de 4cido de baterias/acumuladores.

e  Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

e Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

e  Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdao adequadas nesse caso.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sao fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo municipal comum no
lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informacdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento
— sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cAdmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletrénicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCroAyHe WU TOCT0XO0, 61arofapyum BY, 4e 3aKyIHXTe Hallus POAYyKT!
Tpeay @ M3MosI3BaTe MPOAYKTa, MOJIsL, IpouUeTeTe C/IeAHUTe MHCTPYKLIWHY, 3a /ja OCUT'ypUTe MpaBU/IHaTa yrnorpeba Ha MPoOAyKTa.

Monsi, 3ara3zeTe TOBa PBKOBOACTBO 3d 6’1)A€H.{I/I CITpaBKH U CJ'[e,E[BaﬁTe HETrOBHUTE IPEIOPHKY, TBHU KaTo HeCra3BaHeTo Ha UHCTPYKLIMUTE MOXeE a
Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

IPWIOXEHWE 1 ONVUCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

JIoKaToOpbT € MHOTOQYHKIOHA/JIHO yCTPOWCTBO, KOETO TMO3BOJIsIBA JIOKA/IM3UpaHe, MOAC/IyIIBaHe U obpaTtHO moBukBaHe. IIpuema GSM u GPRS
curHanu. GPS 710KaTopbT e yChbBBPLIEHCTBAHO U IPEeLU3HO YCTPOMCTBO, 3aTBOPEHO B KOMITaKTeH KOPIyC. YCTPOMCTBOTO MMa BrpajleH MarHMT 3a
3aKperBaHe KbM aBTOMOOWI WIIM METaIHU MOBbPXHOCTH. TOBa YCTPOMCTBO OMpe/ess MO3ULusITa Bb3 ocHoBa Ha GSM Mpexxata. Upe3 uHCTasupaHe
Ha aktuBHa SIM kapra u micro SD KapTa BbTpe MOXKeM Jia TIOAC/yIlBaMe M 3allicBaMe 3BYK OT OKOJIHOCTTAa Ha YCTPOWCTBOTO B PaMKHUTe Ha 5-6
MeTpa. BB3MOXKHO e CBIO Taka aBTOMaTHUHO Jla Ce OCHIecTBH Taka HapeueHara Call-Back Bpw3ka KbM mpefBapuTenHO 3ajafieH HOMep, ako
WHTEH3WUTETHT Ha 3ByKa B O/IM30CT [0 yCTpoMcTBOTO HagBumasa 40 dB.

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduipipane, IPOAYKTHT He MOKe fla Ob/le peKOHCTPyHpaH WM MOAUGUIMPaH M0 HUKaKbB HAaUMH. AKO
W3110/13BaTe MPOAYKTa 3a Lie/M, pa3/IMuyHU OT ONHMCAHWTE I0-TOpe, MPOAYKTHT MOXKE Jia Ce MOoBpeAr. B fomb/HeHMe, HenpaBU/IHaTa yriorpeba Moxke
[Jla TIPUUMHY OTIaCHOCTH KaTo KbCO CheIMHEHHe, MoXKap, TOKOB YAap | Jip.

HMucTpyKiuy 3a cMsHA Ha faTepusTa:
e Moy, nocraBete GaTepumTe MPaBU/IHO, KATO BHUMABare 3a +/- MOMSIPHOCTTA.
W3non3BaiiTe camo eAuH THM Garepus.
BuHaru cmeHstiTe Lie/vsi KOMIUIEKT GaTepuu.
W3roieHuTe Garepuu TpsibBa Jja Ce OTCTPAHSABAT OT YCTPOHCTBOTO M HUKOTA [Ia He Ce XBBPJIST B O'bH.
Hukora He ce onuTBaiiTe /ja 3apexzare 06MKHOBeHU GaTepuu.
ChbxpaHsiBaliTe HeM3I0/13BaHUTe OaTepry B TEXHUTE OTMAKOBKH Jjajieue OT MeTaTHH TPeIMeTH.
He ocraesiite feuara 6e3 Ha30p.

CBBET
e  YcrpoiicTBoTO TpsibBa [ja Ce MPOBEPH 3a KOMITIEKTHOCT Ha I0CTaBKaTa ¥ BUAWMH MOBPEH.
e B ciyuaii Ha HelbJ/IHa [JOCTaBKa MM ako 3abesieXxrTe NoBpe/ia nopajiu AedeKTHa ONIaKoBKa WIM TPAHCIIOPT, MOJISl, CBbpJKeTe Ce C ropellara
JIMHYS 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKUW JAHHAN
e Mpexos craggapt: GSM / GPRS

SIM kapta

MicroSD kapra

DYHKLYSA 3a MO C/IyLIBaHe

UYecroTHa ienta: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Bpeme 3a pabora: 4-6 gHI

Bpeme Ha rotoBHOCT: 12 HU

Bpewme 3a pasrosopu: 150-180 munyTH!
3axpanBane: LiPo 6arepust 400 mAh 3.7V
IOwvmkrHa Ha Kabena: 80cm

Pa3mepu: 4cm x 2,5eMm x 1,5cm

SMS konoBe:

000 - noTBbpXK/ieHNe Ha KOMYHHKaLUsATa

102 - B oTroBOp MojyuaBame JJaHHUTE 3a BXO[ U MapoJiaTa 3a KapTaTa Ha yeOcaiita gpsui.net

444 - akTUBMpaHe Ha Hy/MpaHe Ha YCTPOUCTBOTO

445 - y3TpUBaHe Ha LisjiaTta namet ot microSD kaprara

555 - AKTHBUpaHe Ha QYHKIMSTA 3a 3aIlKC Ha 3ByK Ha microSD kapTara

666 - akTrBHpane Ha 3BykoB cen3op (Call-Back), ciies 3acuuane Ha 3Byk Hag 40 dB siokaTopsT Iije ce 06au 06paTHO U KOTaTto OTTOBOPUM,

11fe UyyeM KaKBO y/aBsi MUKPOQOHBT My

e 777 - B OTTOBOP T0/y4aBaMe HH(OpMALKs 3a ToBa Kb/le Ce HaMypa JIOKaTopbT (Y/IMIla, HOMep Ha KbIIIa, MOIeHCKH KOf, Tpaj, AbpKasa),
Bpb3Ka KbM CTPaHHL{a C KapTa Ha TO3U a/|pec, HUBO Ha 3aps/, Ha barepusTa.

e 999 - akTHMBMpa pecTapTUpaHeTO Ha JI0KaTtopa

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

e To3u MpOAYKT MOXKe Jja Ce U3T0/I3Ba OT Jielja Ha Bb3pacT HaZ, 8 TOAWHY U OT JTMIa C HaMasieH! (GU314YeCKH, CeTUBHU WIH YMCTBEHH
Cr10co6HOCTH WM JIUIICA Ha OIUT WM MO3HAHWS, TIPH YC/IOBHE Ue Ca 1107, Hab/rofieHre WK ca MHCTPYKTUPAHH OTHOCHO Ge30I1acHaTa
yroTpeba Ha NpoAyKTa U pa3bupar NpoM3THYAILUTe OT TOBA PUCKOBe.

e  CobxpaHsiBaliTe Tpakepa Ha CyX0 MsICTO, KaTo 'O IIpeJjfia3Bare OT Bjara, pax ¥ eKCTpeMHU TeMITepaTypH.

e  Hukora He norarsiiite yCTpoHCTBOTO BbB BOJa.

e  TIpoBepsiBaliTe peZIOBHO CbCTOSIHUETO Ha OaTepuKTe CH U ' CMeHeTe, KOraTo yCTPOMCTBOTO BM CIIpe fla paboTy npaBuiHoO. VI3XBbpieTe
W3110/13BaHuTe OaTepyu B CbOTBETCTBHE C MECTHHUTE Pasnopesou.

e  1I3non3BaiiTe MeKa, BlaKHa KbpIla 3a MOUKCTBaHe. VI36sirBaiiTe U3M0/13BaHETO HAa arpeCUBHY TIOYMCTBALLM TIperapaTH, KOUTO MOraT /ja
TOBpEJST YCTPOHCTBOTO.



He u3mnion3Baiite 1oBpe/jeHO YCTPOMCTBO.

ITpoayKTHT He e MpefiHa3HaueH 3a yrnorpeba oT felja.

VYBepeTe ce, e ONAKOBBUHHTE MaTepuajy He ca octaBeH! 6e3 Haz3o0p. [eliata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TsX, KOeTO e OMacHO.
ITasere NpozyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Npsika CTbHYEBA CBET/IMHA, CUITHA BUOpAlMK, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3araaiMy ra3ose,
T1apy ¥ pPa3TBOPHUTEIH.

He u3naraiiTe npozyKTa Ha MEXaHUYHO HaTOBAapBaHe.

Axo Ge3onacHara paboTa Beye He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yroTpebara u obe3omnacere NpoJyKra Cpellly IIOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT OBPe/IeH, - He (YHKIIMOHMPA MPABUJIHO, - € OW/I ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTEEH
TIepyoy, OT BpeMe NpU Heb/IarornpysTHY YCIOBUSI WM - € G1/T TIPEKOMEPHO HaTOBApeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e U3MI0/13BaHeTO Ha MPOAYKTA, aKO HSIKOS YacT e IIoBpeZieHa. AKo KabenbT e TIOBpe/ieH, e 3abpaHeHo /ja U3BbpIIIBaTe PEMOHT
CamH.

ITpoAyKTHT ChBbPrKa MajIKH YacTH, KOUTO MOTaT Jia IIPeZCTaB/IsIBaT OIIaCHOCT OT 3a/jaBsiHe. [la ce masu oT feria.

He pasrnobsiBaiite ycTpolcTBOTO CaMu.

He u3non3Baiite ctapy 1 HOBU OaTepyu, pa3IMYHA MapKH WA XUMUKAJIH.

He 3apexxziaiiTe, He MOBpeXX/jaliTe U He OTBapsiiiTe barepusiTa.

CobxpaHsiBaiiTe 6aTepurTe Jjajied OT Jelia, 3a [ pej0TBPaTHTe CJIyualiHO MOIVTbIIaHe.

He nornbiuaiite 6atepusita. Ako 6arepusita O6b/ie MorbaHaTa, He3abaBHO Ce CBbPIKeTe C JieKap.

Bunaru nsmnosnsBaiite npofiyKTa Mo IpefHa3sHaueHue.

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWAKYMYJIATOPHU

[ ]
ar

Ma3ete GaTepunTe/aKymyaaTopuTe ajed oT Aela. [1py noribiaHe He3abaBHO MOThPCETe MeAULIMHCKA TTOMOI!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yrnorpeba He TpsibBa Jja ce rnpe3apexzar. barepuure/akymysaropure He TpsibBa jja ce CBbP3BaT HAKbHCO W/WIIH
oTBapAT. ToBa MOXKe Jla MPUYMHU MperpsiBaHe, MoKap UK eKCII03Usl.

Hukora He xBbpJisiiiTe 6aTeprn/aKymy/naTopH B OI'bH WM BOJA.

Barepuure/akyMysiaTopuTe HUKOTa He TpsibBa [ Ce MozyiaraT Ha MexaHH4HO HaToBapBaHe.

PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeJIMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopy.

U36srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBUSI M TEMIIEPATyPH, KOUTO MOTarT ia MOB/IMAAT Ha OaTeprnTe/aKyMy/naTopuTe, Harp. pajlaTopy / rpsika
CJTbHYEeBA CBeT/IMHA.

ITpu u3THyaHe Ha Oarepru/aKyMy/1aTopy U30srBaiiTe KOHTAKT Ha KO)KaTa, OUMTe M JIMTaBULUTe C XUMHKanuTe! He3abaBHO u3IiakHeTe
3acerHaTuTe MeCTa C UUCTa BOJa U OTH/eTe Ha JieKap!

V3THyaly WM noBpeieHy barepri/aKyMy/1aTopy MOTaT Jja IPUYMHAT XUMHUeCKH M3rapsiHUs IIPU KOHTAaKT C Ko)KaTa. 3aToBa B TaKbB
citydaii TpsibBa ila HOCHTe MOAXO/SAIIN 3alljUTHH PhKaBULIU.

CBbBETH 1 MTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHVUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrnakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MaTepyay, KOMTO MOrar Aa 6bJaT 3XBbP/IeHH B MECTHUS LIEHTHP 3a peLMK/IMpaHe.
V3110/13BaHMSAT OMAKOBBYEH MaTepHas TPsibBa fia ce JOCTaBH [j0 MYHKTA 3a M3XBLPJIsIHE Ha OTHAAbLY, ONpeJieieH OT MeCTHUTE
B/1acTU. ViHbopMaLys 3a Bb3MO)KHOCTHTE 32 U3XBbPJIsIHE HA M3I10/I3BaHUs MIPOAYKT Ce MPeA0CTaBst OT OOLMHCKATA WM rpajcKaTa
cyxba.

MN3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHH s 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, 3II0/I3BAHNTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TPsiOBa /ja Ce U3XBBPJIT C
00UKHOBeHHTe OUTOBH OTMAAbLM B GUTOBUTE OTHAbLIM, a TPSIOBA /1a ce U3XBBPJIAT NpaBuiHo. MHbopMarius 3a chbupareHuTe
MyHKTOBE U TSXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJioCTaBs OT ChbOTBETHHs OHC.

ITpoAyKTHT OTroBapsi Ha eBPOIEMCKUTE 1 HAIMOHAHY U3MCKBaHMsT 3a 6@30IMacHOCT Ha YCTPOMCTBATA U MIPOAYKTHUTE.

( ‘ To3u TIPOAYKT OTTOBaps Ha N3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKH Y HAalJUOHA/THU JVPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro.

To3u TPOAYKT OTrOBaps Ha M3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HallUOHA/THWU JUPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/IHOTO H3XBBP/ISIHE Ha DaTepUH/aKyMy/IaTOPH NPe/CTaB/IsBa PUCK 3a OKO/IHAaTa cpepa!

Barepunre/akymysatopure He TpsiOBa [ja Ce U3XBLPJIAT 3aeHO C OUTOBUTE OTMAAbIK. Te Morar fja ChbpKaT BPeJHU TEXXKN
MeTai U TPsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ha/IHU OTHa b, XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTau ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = ojoBo.

TTopaau ToOBa M3M0/13BaHKUTE BaTepyu/aKyMy/iaTopy TpsiOBa fia ce TpefiaBaT B OOLLIMHCKHUTE MyHKTOBE 3a ChOUpaHe Ha oracHu
OTIabLIM.

Brpagsienara barepust He TpsiOBa Aia ce pasmiofsiBa 3a 3XBbpJIsiHe. IIpoAyKTHT TpsiOBa Ja Ob/ie peaaszieH Lisl B TTyHKT 3a chOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIEKTPOHHKA.

3ama3Bame CHU MpaBOTO [a MMpaBUM IIPOMEHU B TEKCTa, ,qmafz’ma 1 TeXHUYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartésa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A lokator egy tobbfunkcits eszkoz, amely lehet6vé teszi a helymeghatérozast, a lehallgatést és a visszahivast. GSM és GPRS jeleket fogad. A GPS
helymeghatarozé egy fejlett és preciz eszk6z, kompakt hazba zarva. A késziilék beépitett magnessel rendelkezik az autéhoz vagy fém feliiletekhez
valé rogzitéshez. Ez a késziilék a GSM haloézat alapjan hatdrozza meg a poziciét. Egy aktiv SIM kértya és egy micro SD kartya belsejébe
helyezésével 5-6 m-en beliil lehallgathatjuk és rogzithetjiik a hangot a késziilék kozelébdl. Lehet6ség van arra is, hogy egy kordbban bedllitott
szamra automatikusan ugynevezett visszahivasi kapcsolatot hozzunk létre, ha a hanger6sség a késziilék kornyezetében meghaladja a 40 dB-t.

Biztonsagi és CE-tantsitasi okokbdl a terméket semmilyen mddon nem szabad é&tépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

Elemcsere utasitasok:

TIPP

Kérjiik, helyesen helyezze be az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyfajta akkumulatort hasznaljon.

Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.

A lemertilt elemeket ki kell venni a késziilékbdl, és soha nem szabad t{izbe dobni.
Soha ne prébélja meg normal akkumulatorokat tolteni.

A fel nem hasznalt elemeket a csomagolasukban téarolja, fémtargyaktol tavol.

Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hianyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitas miatti sértilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Halo6zati szabvany: GSM / GPRS
SIM-kértya

MicroSD kartya

Lehallgaté funkci6

Frekvencia sav: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Munkaidé: 4-6 nap

Készenléti id6: 12 nap

Beszélgetési id6: 150-180 perc

Tapellatas: LiPo akkumulator 400 mAh 3,7V
Kébel hossza: 80 cm

Meéretek: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS kaédok:

000 - kommunikaci6é meger6sitése

102 - valaszul megkapjuk a gpsui.net weboldalon talélhat6 térkép bejelentkezési nevét és jelszavat

444 - eszkoz visszaallitdsanak aktivalasa

445 - az 6sszes memoria torlése a microSD-kértyardl

555 - A hangrogzités funkcié aktivalasa a microSD-kartyan

666 - hangérzékeld aktivalasa (Call-Back), 40 dB feletti hang észlelése utan a lokator visszahiv, és amikor valaszolunk halljuk, mit vesz fel
a mikrofonja

777 - véalaszul informdciét kapunk arrél, hogy hol talalhat6 a helymeghatéarozé (utca, hazszam, iranyitészam, telepiilés, orszag), linket egy
oldalra, ahol a cim térképe, akkumulator t6ltottségi szintje lathat6.

999 - aktivélja a lokator Gjrainditasat

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt dllnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

Térolja a nyomkovet6t széraz helyen, védve a nedvességtdl, portdl és széls6séges hdmérséklettol.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

Rendszeresen ellendrizze az akkumulatorok éllapotat, és cserélje ki 6ket, ha a késziilék nem miikodik megfeleléen. Az elhasznalt
akkumulétorokat a helyi el6irdsoknak megfelelGen artalmatlanitsa.

A tisztitdshoz hasznéljon puha, nedves ruhat. Keriilje az erds tisztitészerek hasznalatat, amelyek kérosithatjak a késziiléket.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

A termék nem gyermekek altali hasznélatra késziilt.



e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

o Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétol, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektdl.

e Netegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

e  Ha a biztonsadgos miikddés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az Ujrahasznalat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

e  Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.

e A termék apro alkatrészeket tartalmaz, amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek. Gyermekek elél elzarva tartand6.

e Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e Ne hasznéljon régi és 1ij elemeket, kiilonboz6 markaji vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongalja vagy nyissa fel az akkumulatort.

e Az elemeket tartsa tavol a gyermekektdl, hogy elkertilje a véletlen lenyelést.

e  Ne nyelje le az akkumulatort. Ha egy elemet lenyel, azonnal forduljon orvoshoz.

e  Mindig rendeltetésszeriien haszndlja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

o Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

e Az eldobhaté elemeket nem szabad tjratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

e  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

e Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

e  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbdl.

e  Keriilje a széls6séges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

e  Ha az elemek/akkumulétorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahartyaval val érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

e A szivargd vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfelel6
véddkesztytit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hatésdgok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTAL MATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunalis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 mddon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az
illetékes iroda ad tajékoztatast.

I :

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kévetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a héztartési hulladékkal egytitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Lokalisatoren er en multifunktionel enhed, der muligger lokalisering, aflytning og tilbagekald. Modtager GSM- og GPRS-signaler. GPS-locatoren er
en avanceret og precis enhed indkapslet i et kompakt hus. Enheden har en indbygget magnet til fastggrelse pa en bil eller metaloverflader. Denne
enhed bestemmer position baseret pa GSM-netvarket. Ved at installere et aktivt SIM-kort og et micro SD-kort indeni, kan vi aflytte og optage lyd fra
enhedens nerhed inden for 5-6 m. Det er ogsd muligt automatisk at lave en sakaldt Call-Back-forbindelse til et tidligere indstillet nummer, hvis
lydintensiteten i enhedens narhed overstiger 40 dB.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

Instruktioner for udskiftning af batteri:

TIP

Indset batterierne korrekt, veer opmeerksom pa +/- polariteten.

Brug kun én type batteri.

Udskift altid hele settet af batterier.

Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden og aldrig kastes i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.
Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

Enheden skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Netverksstandard: GSM / GPRS

SIM-kort

MicroSD kort

Aflytningsfunktion

Frekvensband: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Arbejdstid: 4-6 dage

Standbytid: 12 dage

Taletid: 150-180 minutter

Strgmforsyning: LiPo batteri 400 mAh 3,7V
Kabellengde: 80 cm

Mal: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS-koder:

000 - kommunikationsbekraftelse

102 - som svar fér vi login og adgangskode til kortet pa gpsui.net hjemmesiden

444 - aktivering af nulstilling af enhed

445 - slet al hukommelse fra microSD-kort

555 - Aktivering af lydoptagelsesfunktionen pa microSD-kortet

666 - aktivering af lydsensor (Call-Back), efter at have detekteret en lyd over 40 dB ringer lokalisatoren tilbage, og nar vi svarer, hgrer vi,
hvad dens mikrofon opfanger

777 - som svar far vi information om, hvor lokalisatoren er placeret (gade, husnummer, postnummer, by, land), link til en side med et kort
over denne adresse, batteriopladningsniveau.

999 - aktiverer lokaliseringsgenstart

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.
Opbevar trackeren pa et tart sted, og beskyt den mod fugt, stov og ekstreme temperaturer.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Kontroller dine batteriers tilstand regelmeessigt, og udskift dem, nar din enhed holder op med at fungere korrekt. Bortskaf brugte batterier i
henhold til lokale regler.

Brug en blgd, fugtig klud til rengering. Undga at bruge skrappe renggringsmidler, der kan beskadige enheden.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.



e  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

e  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

e  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

e Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

e  Produktet indeholder sma dele, der kan udggre en kvelningsfare. Opbevares utilgengeligt for bgrn.

e  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller dbnes.

e Opbevar batterier utilgeengeligt for bgrn for at forhindre utilsigtet indtagelse.

e  Undlad at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en leege.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bern. Sgg straks lege ved indtagelse!

e  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

e  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

e  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

e Risiko for syreleekage fra batterier/akkumulatorer.

e  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

e Huvis batterier/akkumulatorer laekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

o  Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méze predstavovat’ ohrozenie

Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Lokator je multifunkéné zariadenie, ktoré umoziiuje lokalizaciu, odpociivanie a spitné volanie. Prijima signdly GSM a GPRS. GPS lokator je
pokrocilé a presné zariadenie uzavreté v kompaktnom kryte. Zariadenie ma zabudovany magnet pre pripevnenie na auto alebo kovové povrchy. Toto
zariadenie urcuje polohu na zédklade siete GSM. InStalaciou aktivnej SIM karty a micro SD karty dovnitra dokdZeme odpociivat’ a nahravat’ zvuk z
okolia zariadenia do 5-6 m. Je tieZ mozné automaticky vykonat' takzvané Call-Back spojenie na predtym nastavené Cislo, ak intenzita zvuku v
blizkosti zariadenia presiahne 40 dB.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako si vysSie uvedené, mozZe sa poskodit. Okrem toho méZe nespravne pouZitie spdsobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

Pokyny na vymenu batérie:

TIP

VloZte batérie spravne, davajte pozor na polaritu +/-.

PouZivajte len jeden typ batérie.

VZdy vymeiite celd sadu batérii.

Vybité batérie je potrebné vybrat’ zo zariadenia a nikdy ich nevhadzovat’ do ohna.
Nikdy sa nepokitiSajte nabijat’ bezné batérie.

NepouZzité batérie skladujte v ich obale mimo kovovych predmetov.
Nenechavajte deti bez dozoru.

Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v dosledku nespradvneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.

TECHNICKE UDAJE

Sietovy Standard: GSM / GPRS

SIM karta

MicroSD karta

Funkcia odpocivania

Frekvenc¢né pasmo: GSM 850/900/1800/1900 MHz
Pracovny Cas: 4-6 dni

Pohotovostny rezim: 12 dni

Doba hovoru: 150-180 mintt
Napajanie: LiPo batéria 400 mAh 3,7V
Di7ka kabla: 80 cm

Rozmery: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS kody:

000 - potvrdenie komunikacie

102 - ako odpoved dostaneme prihlasovacie meno a heslo pre mapu na webovej stranke gpsui.net

444 - aktivacia resetu zariadenia

445 - vymazte celi pamat’ z karty microSD

555 - Aktivacia funkcie nahravania zvuku na microSD kartu

666 - aktivacia zvukového senzora (Call-Back), po detekcii zvuku nad 40 dB lokétor zavola spét’ a ked odpovieme, budeme pocut, ¢o
zachytil jeho mikrofén

777 - ako odpoved’ dostaneme informacie o tom, kde sa lokator nachadza (ulica, ¢islo domu, PSC, mesto, krajina), odkaz na stranku s
mapou tejto adresy, urovei nabitia batérie.

999 - aktivuje restart lokatora

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok m6zu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajtcim rizikam.

Skladujte tracker na suchom mieste, chrarite ho pred vlhkostou, prachom a extrémnymi teplotami.

Pristroj nikdy neponérajte do vody.

Pravidelne kontrolujte stav svojich batérii a vymefite ich, ked vaSe zariadenie prestane spravne fungovat. PouZité batérie zlikvidujte v
sulade s miestnymi predpismi.

Na Cistenie pouZivajte méakkd, vlhki handricku. Vyhnite sa pouZivaniu drsnych cistiacich prostriedkov, ktoré mozu poskodit’ zariadenie.
NepouZivajte poSkodené zariadenie.



e  Vyrobok nie je ureny na pouZivanie detmi.

e  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

e  Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkostou, horlavymi
plynmi, parami a rozptist'adlami.

e  Nevystavujte vyrobok mechanickému naméahaniu.

e Ak uZ nie je mozna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

e Je zakazané pouZivat vyrobok, ak je niektora Cast’ poSkodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykonavat’ opravy sami.

e Vyrobok obsahuje malé Casti, ktoré mozu predstavovat’ nebezpecenstvo udusenia. Uchovavajte mimo dosahu deti.

e  Zariadenie sami nerozoberajte.

e Nepouzivajte staré a nové batérie, rozne znacky alebo chemikdlie.

e  Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.

e  Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste zabranili ich ndhodnému prehltnutiu.

e Batériu neprehitajte. Ak ddjde k prehltnutiu batérie, ihned’ kontaktujte lekéra.

e Vidy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

e  Batérie/akumulétory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

e  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmti byt  skratované a/alebo otvorené. MoZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

e  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohfia alebo vody.

e  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

e  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

e Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mozu ovplyvnit batérie/akumulatory, napr. radiatory / priame slnecné svetlo.

e Ak batérie/akumulatory vytecu, zabrarite kontaktu pokozky, o€ a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekara!

e VyteCené alebo posSkodené batérie/akumulatory mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi uradmi. Informacie o mozZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z ddévodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmd likvidovat’ s beznym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat' spravnym spésobom. Informéacie o odbernych miestach a ich otvaracich
hodinach poskytuje prislusny urad.

— POSYIE pRTENY

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prisluinych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunélneho nebezpec¢ného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat’ cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sailytd taméa opas myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Paikannin on monitoimilaite, joka mahdollistaa paikantamisen, salakuuntelun ja takaisinsoiton. Vastaanottaa GSM- ja GPRS-signaaleja. GPS-
paikannus on edistyksellinen ja tarkka laite, joka on suljettu kompaktiin koteloon. Laitteessa on sisddnrakennettu magneetti kiinnitettdvaksi autoon
tai metallipintoihin. Témaé laite m&érittdad sijainnin GSM-verkon perusteella. Asentamalla sisdédn aktiivisen SIM-kortin ja micro SD -kortin voimme
salakuunnella ja tallentaa danté laitteen ldheisyydestd 5-6 metrin sdteelld. On my6s mahdollista muodostaa automaattisesti ns. takaisinsoittoyhteys
aiemmin asetettuun numeroon, jos ddnenvoimakkuus laitteen ldheisyydessa ylittdaa 40 dB.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisaksi védara kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

Akun vaihto-ohjeet:

KARKI

Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

Kaéytd vain yhden tyyppistd akkua.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, eikéa niitd saa koskaan heittdd tuleen.
Al4 koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.

Sailytd kayttamattomaét akut pakkauksissaan erillédn metalliesineista.

Al4 jatd lapsia ilman valvontaa.

Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Mikéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan wvaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Verkkostandardi: GSM / GPRS
SIM-Kkortti

MicroSD-kortti

Salakuuntelutoiminto

Taajuuskaista: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Tyoaika: 4-6 pdivaa

Valmiusaika: 12 paivaa

Puheaika: 150-180 minuuttia
Virtaldhde: LiPo-akku 400 mAh 3,7V
Kaapelin pituus: 80 cm

Mitat: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS koodit:

000 - viestinndn vahvistus

102 - vastauksena saamme gpsui.net-sivustolla olevan kartan kdyttdjatunnuksen ja salasanan

444 - laitteen nollausaktivointi

445 - poista kaikki muisti microSD-kortilta

555 - Adnen tallennustoiminnon aktivointi microSD-kortille

666 - ddnianturin aktivointi (Takaisinsoitto), havaittuaan yli 40 dB &énen paikannus soittaa takaisin ja kun vastaamme kuulemme mitd sen
mikrofoni poimii

777 - vastauksena saamme tietoa paikannuslaitteen sijainnista (katu, talon numero, postinumero, kaupunki, maa), linkin sivulle, jossa on
kartta tésti osoitteesta, akun varaustaso.

999 - aktivoi paikantimen uudelleenkédynnistyksen

TURVALLISUUSOHJEET

Taté tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kédytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Sdilytd seurantalaitetta kuivassa paikassa, suojassa sitd kosteudelta, polyltd ja ddarimmadisiltd 1ampotiloilta.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Tarkista paristojen kunto sdénnollisesti ja vaihda ne, kun laite lakkaa toimimasta kunnolla. Havitd kdytetyt paristot paikallisten maérdysten
mukaisesti.

Kaéytd puhdistukseen pehmedd, kosteaa liinaa. Valtd voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa laitetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.



e  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

e  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

e  Al4 altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

e Jos turvallinen kéytt6 ei ole endd mahdollista, lopeta kéytt6 ja suojaa tuote uudelleenkdyttdéd vastaan. Turvallinen kdytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

e Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.

e Tuote sisdltdd pienid osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidé poissa lasten ulottuvilta.

e  Ali pura laitetta itse.

e Al kiiytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisi paristoja tai kemikaaleja.

e  Ali lataa, vahingoita tai avaa akkua.

e  Pidi paristot poissa lasten ulottuvilta, jotta ne eivét niele niitd vahingossa.

e Al niele akkua. Jos paristo on nielty, ota vélittomésti yhteys ladkriin.

e  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

e  Pida paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittémasti ladkérin hoitoon!

e  Kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdma voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

e  Al4 koskaan heiti paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

e  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

e  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

e  Vilta adrimmaisid olosuhteita ja 1ampotiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

e  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkériin!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kayttdd asianmukaisia suojakésineitd tallaisessa tapauksessa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympaéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdamismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kédytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittda tavallisen yhdyskuntajédtteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tdyttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vaara havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittad kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltda haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitella
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju

gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Vietos nustatymo jrenginys yra daugiafunkcis jrenginys, leidZiantis nustatyti vieta, pasiklausyti ir perskambinti. Priima GSM ir GPRS signalus. GPS
lokatorius yra paZangus ir tikslus jrenginys, uZdarytas kompaktiSkame korpuse. [renginyje yra imontuotas magnetas, skirtas tvirtinti prie automobilio
ar metaliniy pavirsiy. Sis jrenginys nustato padétj pagal GSM tinkla. | vidy jdéje aktyvia SIM kortele ir micro SD kortele, galime pasiklausyti ir
jraSyti garsa i$ jrenginio apylinkiy 5-6 m atstumu. Taip pat galima automatiSkai uZmegzti vadinamajj ,,Call-Back® rySj su anksciau nustatytu
numeriu, jei garso intensyvumas Salia jrenginio virsija 40 dB.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZziui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

Baterijos keitimo instrukcijos:

Idékite baterijas teisingai, atkreipkite démes;j j +/- poliSkuma.

Naudokite tik vieno tipo baterija.

Visada pakeiskite visg baterijy komplekta.

I8sikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti j ugni.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudojamas baterijas laikykite ju pakuotése toliau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieZitiros.

PATARIMAS

Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zalg dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Tinklo standartas: GSM / GPRS

SIM kortelé

MicroSD kortelé

Pasiklausymo funkcija

Dazniy juosta: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Darbo laikas: 4-6 dienos

Budéjimo laikas: 12 dieny

Pokalbio laikas: 150-180 minuciy
Maitinimas: LiPo baterija 400 mAh 3,7V
Kabelio ilgis: 80 cm

Matmenys: 4 cm x 2,5 cm x 1,5 cm

SMS kodai:

000 — rySio patvirtinimas

102 - atsakydami gauname gpsui.net svetainéje esancio Zemélapio prisijungimo varda ir slaptazZodj

444 - jrenginio atstatymo aktyvinimas

445 - istrinkite visg atmintj i$ ,,microSD* kortelés

555 — ,,microSD* korteléje suaktyvinama garso jraSymo funkcija

666 - garso jutiklio jjungimas (Call-Back), aptikes garsa vir§ 40 dB, lokatorius perskambins ir atsiliepe iSgirsime, kq paima jo mikrofonas
777 - atsakydami gauname informacija apie tai, kur yra lokatorius (gatvé, namo numeris, pasto kodas, miestas, Salis), nuoroda i puslapj su
Sio adreso Zemélapiu, akumuliatoriaus jkrovos lygiu.

999 — aktyvuoja lokatoriaus paleidima i$ naujo

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Si gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
Laikykite sekiklj sausoje vietoje, apsaugokite nuo drégmés, dulkiy ir ekstremaliy temperatiiry.

Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

Reguliariai tikrinkite baterijy biikle ir pakeiskite jas, kai jrenginys nustoja tinkamai veikti. ISmeskite panaudotas baterijas laikydamiesi
vietiniy taisykliy.

Valymui naudokite minksta, drégna Sluoste. Nenaudokite stipriy valymo priemoniy, kurios gali sugadinti jirenginj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.



e Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

e Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

e  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudziama.

e  Gaminyje yra smulkiy daliy, kurios gali kelti pavojy uZspringti. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e  Neardykite prietaiso patys.

e Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medziagy.

e Nejkraukite, nepazeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

e  Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jos nety€ia nepraryty.

e Neprarykite akumuliatoriaus. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités j gydytoja.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

e  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

e Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / akumuliatoriai neturi baiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

e  Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

e  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biti veikiami mechaninio jtempimo.

e  Ragsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

e Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

e Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités i gydytoja!

e  [Stekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytq atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir ju darbo laika teikia
atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyviy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavoju aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Lokators ir daudzfunkcionala ierice, kas nodroSina atrasanas vietas noteikSanu, noklausiSanos un atzvaniSanu. Sanem GSM un GPRS signalus. GPS
lokators ir uzlabota un preciza ierice, kas ievietota kompakta korpusa. Iericei ir ieblivéts magnéts piestiprinaSanai pie automasinas vai metala
virsmam. ST ierice nosaka atra3anas vietu, pamatojoties uz GSM tiklu. Ieksa ievietojot aktivo SIM Karti un micro SD karti, varam noklausities un
ierakstit skanu no ierices apkartnes 5-6 m radiusa. Tapat ir iesp&jams automatiski izveidot ta saukto Call-Back savienojumu ar ieprieks iestatitu

numuruy, ja skanas intensitate ierices tuvuma parsniedz 40 dB.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,

elektriskas stravas trieciens utt.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

Ladzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma talak no metala priekSmetiem.
Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS

Iericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.

Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa

uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Tikla standarts: GSM / GPRS

SIM karte

MicroSD karte

NoklausiSanas funkcija

Frekvencu josla: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Darba laiks: 4-6 dienas

Gaidisanas laiks: 12 dienas

Sarunas laiks: 150-180 miniites

Barosana: LiPo akumulators 400 mAh 3.7V
Kabela garums: 80 cm

Izmeéri: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

SMS kodi:

000 - sazinas apstiprinajums

102 - ka atbildi més sanemam pieteikumvardu un paroli kartei vietné gpsui.net
444 - jerices atiestatiSanas aktivizéSana

445 - dzésiet visu atminu no microSD kartes

555 - Skanas ierakstiSanas funkcijas aktivizésana microSD karté

666 - skanas sensora aktivizéSana (Call-Back), péc skanas noteikSanas virs 40 dB lokators atzvanis un kad atbildésim dzirdésim, ko uztver

ta mikrofons

777 - atbildot sanemam informaciju par to, kur atrodas lokators (iela, majas numurs, pasta indekss, pilséta, valsts), saite uz lapu ar §1s
adreses karti, akumulatora uzlades limeni.

999 - aktivize lokatora restartéSanu

DROSIBAS NORADIJUMI

So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

Uzglabajiet izsekotaju sausa vieta, pasargajot to no mitruma, putekliem un ekstremalam temperattiram.

Nekad neiegremdgjiet ierici Gideni.

Regulari parbaudiet akumulatoru stavokli un nomainiet tos, kad ierice parstaj darboties pareizi. Atbrivojieties no izlietotajam baterijam
saskana ar vietgjiem noteikumiem.

TriSanai izmantojiet mikstu, mitru dranu. Neizmantojiet spécigus tirisanas Iidzeklus, kas var sabojat ierici.

Neizmantojiet bojatu ierici.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.



e  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

e Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

e JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

e Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

e Produkts satur mazas detalas, kas var radit aizriSanas risku. Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

e Neizjauciet ierici pasi.

e  Neizmantojiet vecas un jaunas baterijas, dazadu zimolu vai kimiskas vielas.

e Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

e Glabajiet baterijas beérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausas norisanas.

e Nenoriet akumulatoru. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

e Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medictnisku palidzibu!

e Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

e Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tidenI.

e  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

e Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

e Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

e  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gdeni un veérsieties pie arsta!

e  Noplistosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé| nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par savaksanas punktiem un to darba laiku sniedz

— attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastham
attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.

Hoidke kéaesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Lokaator on multifunktsionaalne seade, mis voimaldab asukoha tuvastamist, pealtkuulamist ja tagasihelistamist. Votab vastu GSM ja GPRS signaale.
GPS-lokaator on tdiustatud ja tédpne seade, mis on suletud kompaktsesse korpusesse. Seadmel on sisseehitatud magnet autole voi metallpindadele
kinnitamiseks. See seade méédrab asukoha GSM-vorgu pohjal. Paigaldades sisse aktiivse SIM-kaardi ja micro SD kaardi, saame pealt kuulata ja
salvestada heli seadme ldhedusest 5-6 m raadiuses. Samuti on vdimalik automaatselt luua nn tagasihelistamisiihendus eelnevalt madaratud numbrile,
kui heli intensiivsus seadme ldheduses {iletab 40 dB.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilok jne.

Aku vahetamise juhised:

VIHJE

Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult iihte tiitipi akut.

Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.

Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Hoidke kasutamata patareisid nende pakendis metallesemetest eemal.
Arge jétke lapsi jarelevalveta.

Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate vigase pakendi voi transpordi tdttu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Vorgustandard: GSM / GPRS
SIM-kaart

MicroSD-kaart

Pealtkuulamise funktsioon
Sagedusriba: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Tobaeg: 4-6 pdeva

Ooteaeg: 12 pdeva

Koneaeg: 150-180 minutit
Toide: LiPo aku 400 mAh 3,7V
Kaabli pikkus: 80 cm

Mo6odud: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

SMS koodid:

000 - side kinnitus

102 - vastuseks saame gpsui.net veebisaidil oleva kaardi sisselogimise ja parooli

444 - seadme lidhtestamise aktiveerimine

445 - kustutage kogu médlu microSD-kaardilt

555 - helisalvestusfunktsiooni aktiveerimine microSD-kaardile

666 - helianduri aktiveerimine (tagasihelistamine), pérast iile 40 dB heli tuvastamist helistab lokaator tagasi ja vastamisel kuuleme, mida
selle mikrofon vastu votab

777 - vastuseks saame infot asukoha médéraja asukoha kohta (tdnav, majanumber, sihtnumber, linn, riik), lingi lehele, kus on selle aadressi
kaart, aku laetuse tase.

999 - aktiveerib lokaatori taaskdivitamise

OHUTUSJUHISED

Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
vOi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

Hoidke jélgimisseadet kuivas kohas, kaitstes seda niiskuse, tolmu ja ddrmuslike temperatuuride eest.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Kontrollige regulaarselt akude seisukorda ja vahetage need vilja, kui seade lakkab korralikult to6tamast. Korvaldage kasutatud patareid
vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Kasutage puhastamiseks pehmet niisket lappi. Véltige tugevatoimeliste puhastusvahendite kasutamist, mis voivad seadet kahjustada.
Arge kasutage kahjustatud seadet.

Toode ei ole m&eldud kasutamiseks lastele.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.



e  Kaitske toodet d&rmuslike temperatuuride, otsese pédikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

e  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

e  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei t66ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal {ile koormatud.

e  Toote kasutamine on keelatud, kui moéni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

e Toode sisaldab viikseid osi, mis v&ivad pohjustada lambumisohtu. Hoida lastele kattesaamatus kohas.

e  Arge votke seadet ise lahti.

e  Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e  Kogemata allaneelamise véltimiseks hoidke patareisid lastele kéttesaamatus kohas.

e Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamisel vdtke kohe iihendust arstiga.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

e  Hoidke patareid/akud lastele kittesaamatus kohas. Allaneelamisel podrduda viivitamatult arsti poole!

e Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vi avada. See vdib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

e Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle v&i vette.

e  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt mdjutada.

e  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

e  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada, nt. radiaatorid / otsene pdikesevalgus.

e  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/akud voivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

ar Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- v6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Lokator je ve¢namenska naprava, ki omogoca lociranje, prisluskovanje in povratni klic. Sprejema signale GSM in GPRS. GPS lokator je napredna in
natanc¢na naprava v kompaktnem ohisju. Naprava ima vgrajen magnet za pritrditev na avto ali kovinske povrSine. Ta naprava doloCa poloZaj na
podlagi omreZja GSM. Z vgradnjo aktivne SIM kartice in mikro SD kartice lahko prisluSkujemo in snemamo zvok iz bliZine naprave v razdalji 5-6
m. MozZna je tudi avtomatska vzpostavitev tako imenovane povratne povezave na predhodno nastavljeno Stevilko, e jakost zvoka v bliZini naprave
preseZe 40 dB.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektri¢ni udar itd.

Navodila za zamenjavo baterije:

NAMIG
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Prosimo, da pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije morate odstraniti iz naprave in jih nikoli ne vreci v ogenj.
Nikoli ne poskusajte polniti obicajnih baterij.

Neuporabljene baterije hranite v embalaZi stran od kovinskih predmetov.

Ne puscajte otrok brez nadzora.

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poSkodb.
V primeru nepopolne dostave ali ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Standard omreZja: GSM / GPRS

kartico SIM

Kartica MicroSD

Funkcija prisluSkovanja

Frekvencni pas: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Delovni €¢as: 4-6 dni

Cas pripravljenosti: 12 dni

Cas pogovora: 150-180 minut
Napajanje: LiPo baterija 400 mAh 3,7 V
DolZina kabla: 80 cm

Dimenzije: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

SMS kode:

000 - potrditev komunikacije

102 - kot odgovor dobimo prijavo in geslo za zemljevid na spletni strani gpsui.net

444 - aktivacija ponastavitve naprave

445 - izbriSite ves pomnilnik s kartice microSD

555 - Aktivacija funkcije snemanja zvoka na kartici microSD

666 - aktivacija zvoc¢nega senzorja (Call-Back), po zaznavi zvoka nad 40 dB bo lokator poklical nazaj in ko se oglasimo, bomo slisali, kaj
zazna njegov mikrofon

777 - kot odgovor dobimo informacije o tem, kje se nahaja lokator (ulica, hiSna Stevilka, postna Stevilka, mesto, drZzava), povezavo do
strani z zemljevidom tega naslova, stopnjo napolnjenosti baterije.

999 - aktivira ponovni zagon lokatorja

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledic¢na tveganja.
Sledilnik shranjujte na suhem mestu in ga za$c¢itite pred vlago, prahom in ekstremnimi temperaturami.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Redno preverjajte stanje svojih baterij in jih zamenjajte, ko vaSa naprava ne deluje pravilno. Izrabljene baterije zavrzite v skladu z
lokalnimi predpisi.

Za CiScenje uporabite mehko, vlazno krpo. Izogibajte se uporabi moc¢nih €istilnih sredstev, ki lahko poSkodujejo napravo.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.



e Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

e Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanije ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje Casa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

e  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

e TIzdelek vsebuje majhne dele, ki lahko predstavljajo nevarnost zaduSitve. Hraniti izven dosega otrok.

e  Naprave ne razstavljajte sami.

e  Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

e Ne polnite, poSkodujte ali odpirajte baterije.

e  Baterije hranite izven dosega otrok, da preprecite nenamerno zauZzitje.

e Ne pogoltnite baterije. Ce baterijo zauZijete, takoj pokli¢ite zdravnika.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

e  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravniSko pomoc!

e  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

e Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

e  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

e Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

e Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

o Ce baterije/akumulatorji pu3¢ajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obisCite
zdravnika!

e Puscajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu

— posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntiu.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fthéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is gléas ilfheidhmeach é an t-aimsitheoir a chumasaionn suiomh, cluastuilleadh agus glao ar ais. Faigheann comharthai GSM agus GPRS. Is gléas
casta agus beacht é an t-aimsitheoir GPS atd faoi iamh i dtithiocht dhlith. T4 maighnéad ionsuite ag an bhfeiste chun é a cheangal le carr né le
dromchlai miotail. Cinneann an gléas seo suiomh bunaithe ar an lionra GSM. Tri charta SIM gniomhach agus carta micrea SD a shuiteédil taobh
istigh, is féidir linn fuaim a chluast agus a thaifeadadh 6 chomharsanacht an fheiste laistigh de 5-6 m. Is féidir freisin nasc Glao Ar Ais mar a thugtar
air a dhéanamh go huathoibrioch le huimhir socraithe roimhe seo mé sharaionn an fuaimdhéine i gcomharsanacht an theiste 40 dB.

Ar chdiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atdgail n6 a mhodhnu ar bhealach ar bith. Ma tiséideann ti an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh isaid mhichui a bheith ina
chtiis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

Treoracha athsholathair ceallrai:

TIP

Cuir isteach na cadhnrai i gceart le do thoil, ag tabhairt aird ar an bpolaracht +/-.
Na htsaid ach cineadl amhain ceallrai.

Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

Ni mor cadhnrai idithe a bhaint den fheiste agus gan iad a chaitheamh tri thine.
Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchtd.

Stérdil cadhnrai neamhusdidte ina bpacaistiocht ar shidl 6 rudai miotail.

N4 fag leanai gan mhaoirseacht.

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
I gcés seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damadiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Caighdeén lionra: GSM / GPRS

charta SIM

Carta MicroSD

Feidhm cluastuisceana

Banna miniciochta: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Am oibre: 4-6 14

Am Fuireachas: 12 1a

Am cainte: 150-180 néiméad

Solathar cumhachta: ceallrai LiPo 400 mAh 3.7V
Fad cabla: 80cm

Toisi: 4cm x 2.5cm x 1.5cm

Céid SMS:

000 - dearbhti cumarsaide

102 - mar fhreagra air sin faigheann muid logail isteach agus pasfhocal don léarscail ar shuiomh gréasain gpsui.net

444 - athshocru gléas gniomhachtaithe

445 - scrios an chuimhne ar fad 6 charta microSD

555 - Feidhm taifeadta fuaime ar an gcarta microSD a ghniomhachtd

666 - gniomhachtti braite fuaime (Glao Ar Ais), tar éis d6 fuaim os cionn 40 dB a bhrath, glaofaidh an t-aimsitheoir ar ais agus nuair a
fhreagréimid cloisfimid cad a phiocann an micreafén

777 - mar fhreagra a thaigheann muid eolas faoin ait a bhfuil an aimsitheoir suite (sraid, uimhir ti, céd poist, baile, tir), nasc chuig
leathanach le 1éarscail ar an seoladh seo, leibhéal na muirear ceallrai.

999 - gniomhaionn sé an t-atosd aimsitheoir

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an tairge seo a Gséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsia orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hiiséid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscaf a eascraionn as.

Stérdil an rianaitheoir in it thirim, é a chosaint 6 thaise, deannaigh agus teochtai foircneacha.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Seicedil riocht do chuid cadhnrai go rialta agus déan iad a athsholathar nuair a stopann do ghléas ag oibriu i gceart. Déan cadhnrai dsaidte a
dhitscairt de réir rialachdin &itidla.

Bain dsaid as éadach bog, tais le haghaidh glantachdin. Seachain oibredin ghlantachdin gharbh a tisaid a d'fhéadfadh damaiste a dhéanamh
don fheiste.

N4 hasaid gléas damaiste.



e Nil an tairge beartaithe le hiisaid ag leanai.

e  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.

e  Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.

e  Nanocht an tairge do strus meicniuil.

e  Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtsaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaéiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé ta sé ré-ualach le linn iompair.

e  Ta sé toirmiscthe an tairge a tisdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar daméiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichéin a
dhéanambh tu féin.

e  Ta codanna beaga sa tairge a d'fhéadfadh a bheith ina ghuais tachtadh. Coinnigh as teacht leanai.

e N4 dichéimedil an gléas ti féin.

e N4 hiiséid cadhnrai sean agus nua, brandai éagstila né ceimicedin.

e  Na muirear, damadiste n6 oscail an ceallrai.

e  Coinnigh cadhnrai as teacht leanai chun slogtha de thaisme a chosc.

e Né swallow an ceallrai. Ma shlogtar ceallrai, déan teagmhail le dochtdir laithreach.

e  Bain dsaid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

e  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsia leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

e Ni féidir cadhnrai inditscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaddil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chuis le réthéamh, tine né pléascadh.

e N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine né in uisce riamh.

e Nior cheart go gcuirfi strus meicniil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

e  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

e  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

e  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sil agus na seicni mucasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtdir!

e Is féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sort sin.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe usaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hudaréis aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an tairge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsdidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail chathrach i
dramhail ti, ach ni mér iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Comhlionann an tdirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann diuscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai isaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imedil lena dhitscairt. Ni moér an tdirge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine go pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaice athusaidte.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-lokalizzatur huwa apparat multifunzjonali li jippermetti l-lokazzjoni, is-smigh u s-sejha lura. Jir¢ievi sinjali GSM u GPRS. Il-lokalizzatur tal-GPS
huwa apparat avvanzat u preciz maghluq f'akkomodazzjoni kompatta. L-apparat ghandu kalamita integrata biex titwahhal ma 'karozza jew ucuh tal-
metall. Dan l-apparat jiddetermina l-pozizzjoni bbazata fuq in-netwerk GSM. Billi ninstallaw SIM card attiva u mikro SD card gewwa, nistghu
nispiccaw u nirrekordjaw il-hoss mill-vi¢inanza tal-apparat fi zmien 5-6 m. Huwa wkoll possibbli li awtomatikament issir 1-hekk imsejha

konnessjoni Call-Back ghal numru stabbilit gqabel jekk I-intensita tal-hoss fil-vi¢inanza tal-apparat tagbez 1-40 dB.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk

elettriku, ec¢c.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

TIP

Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, billi taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintefghu fin-nar.

Qatt tipprova ti¢¢argja batteriji regolari.

Ahzen batteriji mhux uzati fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal minghajr sorveljanza.

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-

Sservizz.

DEJTA TEKNIKA

Standard tan-netwerk: GSM / GPRS

SIM card

Karta MicroSD

Funzjoni ta' eavesdropping

Faxxa ta 'frekwenza: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Hin tax-xoghol: 4-6 ijiem

Hin ta 'standby: 12-il jum

Hin tat-tahdit: 150-180 minuta

Provvista ta 'energija: batterija LiPo 400 mAh 3.7V
Tul tal-kejbil: 80cm

Dimensjonijiet: 4cm x 2.5cm X 1.5cm

Kodic¢i SMS:

000 - konferma tal-komunikazzjoni

102 - bi twegiba niksbu 1-login u I-password ghall-mappa fuq il-websajt gpsui.net

444 - attivazzjoni mill-gdid tal-apparat

445 - hassar il-memorja kollha mill-karta microSD

555 - Attivazzjoni tal-funzjoni tar-registrazzjoni tal-hoss fuq il-karta microSD

666 - attivazzjoni tas-sensorju tal-hoss (Call-Back), wara li skopra hoss 'il fuq minn 40 dB il-lokalizzatur isejjah lura u meta nwiegbu
nisimghu dak li jigbor il-mikrofonu tieghu

777 - bi twegiba niksbu informazzjoni dwar fejn jinsab il-lokalizzatur (triq, numru tad-dar, kodic¢i postali, belt, pajjiz), link ghal pagna
b'mappa ta 'dan l-indirizz, livell ta' ¢arg tal-batterija.

999 - jattiva l-bidu mill-gdid tal-lokalizzatur

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Ahzen it-tracker f'post niexef, billi tipprotegih minn umdita, trab u temperaturi estremi.

Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.

I¢¢ekkja 1-kundizzjoni tal-batteriji tieghek regolarment u ibdelhom meta t-taghmir tieghek jieqaf jahdem kif suppost. Armi batteriji uzati
skont ir-regolamenti lokali.

Uza drapp ratba u niedja ghat-tindif. Evita li tuza agenti tat-tindif horox li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Tuzax apparat bil-hsara.

I1-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.



e  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

e  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

e  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

e  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf I-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament waqt it-trasport.

e  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.

e Il-prodott fih partijiet zghar li jistghu jikkostitwixxu periklu ta' fgar. Zomm fejn ma jintlahaqx mit-tfal.

e  Zarmax l-apparat lilek innifsek.

e  Tuzax batteriji qodma u godda, marki differenti jew kimici.

e  Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Zomm il-batteriji fejn ma jintlahaqx mit-tfal biex tevita li tibla' ac¢identalment.

e  Tiblax il-batterija. Jekk tibla' batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJ/AKUMULATUR

e  Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

e  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢c¢argjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

e  Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

e  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

e  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

e  Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

o Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

e  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili

zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Lokator je viSenamjenski uredaj koji omogucuje lociranje, prisluskivanje i povratni poziv. Prima GSM i GPRS signale. GPS lokator je napredan i
precizan uredaj u kompaktnom kudistu. Uredaj ima ugraden magnet za pri¢vrS¢ivanje na automobil ili metalne povrSine. Ovaj uredaj odreduje
poloZaj na temelju GSM mreZe. Ugradnjom aktivne SIM Kkartice i mikro SD kartice unutra moZemo prisluskivati i snimati zvuk iz blizine uredaja
unutar 5-6 m. Takoder je moguce automatski uspostaviti tzv. Call-Back vezu na prethodno postavljeni broj ako ja¢ina zvuka u blizini uredaja prelazi

40 dB.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe

koje nisu

prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZzar,

strujni udar itd.

Upute za zamjenu baterije:

SAVJET
L]

Umetnite baterije ispravno, paze¢i na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i nikada se ne bacaju u vatru.
Nikad ne pokuSavajte puniti obicne baterije.

Cuvajte neiskoristene baterije u njihovoj ambalaZi dalje od metalnih predmeta.
Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Standard mreZe: GSM / GPRS

SIM kartica

MicroSD kartica

Funkcija prisluskivanja

Frekvencijski pojas: GSM 850/900/1800/1900MHZ
Vrijeme rada: 4-6 dana

Vrijeme pripravnosti: 12 dana

Vrijeme razgovora: 150-180 minuta
Napajanje: LiPo baterija 400 mAh 3.7V
Duljina kabela: 80 cm

Dimenzije: 4cm x 2,5cm x 1,5cm

SMS kodovi:

000 - potvrda komunikacije

102 - kao odgovor dobivamo prijavu i lozinku za kartu na web stranici gpsui.net

444 - aktivacija resetiranja uredaja

445 - izbriSite svu memoriju s microSD Kkartice

555 - Aktivacija funkcije snimanja zvuka na microSD Kkartici

666 - aktivacija senzora zvuka (Call-Back), nakon detekcije zvuka iznad 40 dB lokator ¢e uzvratiti poziv i kada odgovorimo ¢ut ¢emo Sto
njegov mikrofon hvata

777 - kao odgovor dobivamo informacije o tome gdje se nalazi lokator (ulica, ku¢ni broj, poStanski broj, mjesto, drZava), poveznicu na
stranicu s kartom ove adrese, razinu napunjenosti baterije.

999 - aktivira ponovno pokretanje lokatora

SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

Cuvajte tracker na suhom mjestu, zastitite ga od vlage, prasine i ekstremnih temperatura.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Redovito provjeravajte stanje svojih baterija i zamijenite ih kada uredaj prestane ispravno raditi. IskoriStene baterije odloZite u skladu s
lokalnim propisima.

Za CiScenje koristite meku, vlaznu krpu. Izbjegavajte koriStenje jakih sredstava za ¢iS¢enje koja mogu oStetiti uredaj.

Nemoijte koristiti oSteceni uredaj.

Proizvod nije namijenjen djeci.



e Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

e Ne izlazZite proizvod mehanickom opterecenju.

e  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladisten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

e  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

e Proizvod sadrZi male dijelove koji mogu predstavljati opasnost od gusenja. Cuvati izvan dohvata djece.

e  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte koristiti stare i nove baterije, razli¢ite marke ili kemikalije.

e  Nemojte puniti, oSte¢ivati ili otvarati bateriju.

e DrZite baterije izvan dohvata djece kako biste sprijecili slu¢ajno gutanje.

e  Nemojte gutati bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lije¢niku.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

e  DrZite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lije¢nicku pomo¢!

e  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

e Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

e  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehani¢kom optereéenju.

e Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

e  Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

e Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podrucja odmah isperite Cistom
vodom i posjetite lijecnika!

e  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSteceni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u
kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni
ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

NPUMEHEHWE U ONVUCAHUE YCTPOVICTBA

Jlokatop — MHOTrO()YHKL{IOHa/IbHOE YCTPOMCTBO, M03BOJISIIOLIee OIpe/eNsiTb MeCTONONOKEHHE, TIPOC/TYIINBATh U OCYLIeCTB/IST 00PaTHBINA BbI3OB.
[punumaet curdansl GSM u GPRS. GPS-nokatop — 3T0 cOBpeMeHHOe U TOUHOe yCTPOMCTBO, 3aK/IHOUEHHOe B KOMITaKTHBIN KOPITyC. YCTPOHCTBO
VIMeeT BCTPOEHHbI MarHWT JJIst KPeryIeH!s1 K aBTOMOOUITIO WM MeTa/l/InyeCKUM TI0BePXHOCTSIM. DTO YCTPOHCTBO OIpezie/isieT MeCTOIO/IOKeHHe Ha
ocHoBe cetu GSM. YcraHOBUB BHYTpPb aKTUBHYHO SIM-KapTy M KapTy mamard micro SD, Mbl MOXeM MpPOC/IyLIMBaTh U 3allUChbIBaThb 3BYK C
paccrosiHus 5-6 M oT ycTpoiicTBa. Takke BO3MOXKHO aBTOMAaTHUeCKOe OCYII|eCTB/IeHHe TaK Ha3blBaeMOro 06paTHOro BLI30BA Ha 3apaHee 3a/jaHHbBIN
HOMep, e/l MHTeHCHBHOCTD 3ByKa BO/IH3M ycTpoiicTa npessbiiaet 40 ab.

N3 coobpaxxkenuii OesomacHoctu u ceprudukauuy CE u3fenve He TOZ/IEXWUT Tepefesike WM MoAu(HKalMM KakuM-ii6o obpasoM. Eciy BbI
WCII0/Ib3yeTe TPOAYKT B Lie/IsAX, OTVIMUHBIX OT OIMCAHHBLIX paHee, TIPOAYKT MOXeT ObITb NoBpexzaeH. Kpome Toro, HerpaBH/IbHOE HCIIO/b30BaHKE
MO>XeT MPUBECTH K TaKUM OMAaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, MoKap, I0pakeHHe IeKTPUYeCKUM TOKOM U T. [i.

HHcTpyKnuy no 3aMeHe Garapeu:
e  Tloxanyiicta, BCTaB/siiiTe GaTapeiiku MpaBUIBHO, COOMIOAs TIOSIPHOCTD +/-.
Vcronb3yiiTe TOMBLKO OUH TUM OaTapeii.
Bcerja 3ameHsiiiTe Bech KOMIUIEKT HaTapeex.
Pa3psbkeHHble 6aTaper Heo6X0AUMO U3BJIeKATh 13 YCTPOWCTBA U HU B KOEM Cjlyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
Hukorga He nbITaliTech 3apsbkaTb 0ObIUHBIE GaTapeu.
XpaHHTe HEeUCI0/1b30BaHHbIe 6aTaper B UX yIAaKOBKe BAalu OT MeTa//IM4eCKUX MpejMeTOB.
He ocrapssiite geTeit 6e3 mprcmorpa.

KOHYUK
e  Heo6X0AHUMO MPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTh MOCTAaBKK YCTPOHCTBA M OTCYTCTBHUE BUJUMBIX ITOBPEXK/EHHI.
e B oryyae HemoyHOM MOCTaBKY WM €C/IM BBl 3aMeTU/Y TIOBPEXK/IeHHs], BbI3BaHHbIe HeHaJyleXKalllell YIIaKOBKOM WM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueli IMHUeH CePBUCHOMN CTyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE
e Cranpapt cetu: GSM/GPRS

SIM-kapta

Kaprta MicroSD

DyHKIMA O/ C/TyIINBaHUS

[Juanason yactor: GSM 850/900/1800/1900 MI'ny
Bpewmst paboThl: 4-6 nHel

Bpewmst paboThl B peXXuMe okufaHus: 12 nHeit
Bpewms pasrosopa: 150-180 MuHyT

[Turanue: LiPo akkymynsarop 400 MAu 3,7 B
ImiHa kabessi: 80 cm

Pa3mepsl: 4cMm X 2,5¢m x 1,5cm

CMC-kogpl:

000 - noaTBEp)KeHNe CBSI3U

102 - B oTBeT 10/1y4aeM JIOTWH U TIapoJIb AJIs KapThl Ha caiite gpsui.net

444 - akruBaius cbpoca ycTpoicTea

445 - ynanuTh BCIO NaMsATh C KapTbl microSD

555 - AkTrBanus GyHKIUM 3aMyCH 3ByKa Ha KapTy microSD

666 - aktuBarys 3BykoBoro garurka (Call-Back), mocsie o6Hapy»xeHust 3Byka Bbitiie 40 ab j10KaToOp Mepe3BOHUT, U KOTZia Mbl OTBETUM, MbI

YC/IBILIMM TO, YTO YJIOBHJI €70 MUKPO(OH

e 777 - B OTBeT Ioy4aeM HH(OPMAIIMIO O TOM, IJje HAXOAUTCS JIOKATop (y/I1Iia, HOMep Z0Ma, TIOUTOBLIN MH/IEKC, TOPOJI, CTPaHa), CChIIKY Ha
CTpaHMIly C KapTOH 3TOro azipeca, ypoBeHb 3apsija 6arapeu.

e 999 - aKTHBUpYeT Mepe3arnycK JIOKaTopa

NHCTPYKITVN 110 BE3OIMTACHOCTH

e  JlaHHOe W3/ie/ie MOXKET HCII0/Ib30BaThCsl IeTHMH B BO3pacTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TaKXKe JIML{aMH C OrpaHIYeHHBIMHU (pH3HUeCKUMH,
CeHCOPHBIMU W/IM YMCTBEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMM HJIM C HEJJOCTATKOM OITbITa MJIM 3HAHUH IIPH YCJIOBHH, UTO OHU HaXOZSTCS TTOZ,
TIPUCMOTPOM WM MOTYYH/IA UHCTPYKLMH 110 6€3011aCHOMY HCII0/Ib30BaHHIO M3/e/ust M TIOHUMAIOT BO3HHKAIOLLEe NIPH 3TOM PUCKH.

e  XpaHute Tpekep B CyXOM MecCTe, 3aIlIMILast ero OT BJIary, MbI/IM ¥ SKCTPeMasIbHbIX TeMITepaTyp.

e  Hukorza He norpyskaidTe yCTpOICTBO B BOZY.

e  PeryssipHO mpoBepsiiiTe COCTOsIHUE OaTapeii ¥ 3aMeHsIiTe UX, eC/I YCTPOMCTBO repectaet paboTaTh JO/DKHBIM 00pa3oM. Y TUIHU3UPYHTe
WCII0/Ib30BaHHble OaTaped B COOTBETCTBUM C MEeCTHBIMH MPABUJIAMH.

e Jlyis YUCTKU UCTIONB3YHTe MATKYIO BIKHYIO TKaHb. VI36eraiiTe UCIO/IB30BaHUS €JKMX YUCTALMX CPEACTB, KOTOPbIe MOTYT MOBPEAUTD
YCTPOMCTBO.



He ucnione3yiiTe noBpeXieHHOE YCTPOMCTBO.

W3nenuve He npeJHa3HAYEHO i/15 UCII0/Ib30BaHUS J€TbMH.

Cnepurte 3a TeM, UyTOOBI YI1IaKOBOYHbIE MaTepyasbl He OCTaBalMCh Oe3 mpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTh C HUMH, UTO OMacHo.
3auiaiTe U3zie/Me OT KCTPeMasIbHbIX TeMIIepaTyp, NPSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaLWii, BbICOKOH BNaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCILIaMEHSTIOIIMXCS a30B, TIaDOB U PaCTBOPUTE/IEN.

He nozsepraiite usgenve MeXaHM4eCKUM BO3/I€ACTBHSIM.

Ecsn Ge3onacHast sKcrutyararys 6osibliie HEBO3MOXKHA, PEKpaTUTe UCIIONb30BAHKE U 3allJUTUTE U3/le/Iie OT TOBTOPHOTO UCII0/Ib30BaHHSL.
Be3omnacHas 3KcIuTyaTalys HeBO3MOXKHa, eC/IU u3jienue: - 6bUI0 OBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHWIoCh B
TeyeHHe /ITUTe/IbHOTO NepHofia BpeMeHH B HeOJIaronpHsTHBIX YCI0BUSX WM - ObUIO Upe3MepHO Meperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

3aripeljaeTcsi UCIO/Ib30BaTh U3Je/ue, eC/iM Kakas-bo ero yactb nospexzeHa. Ecsii kabesb noBpex/jeH, 3arnperaeTcs IpOU3BOUTD
PEMOHT CaMOCTOSITEJBHO.

V3nenuve copep>XUT MeJIKKe JeTanu, KOTOpble MOTYT MPe/CTaB/IsATh OMaCHOCTb YAYIIbs. XPaHUTh B HEJOCTYITHOM /i/Isl leTell MecTe.

He pas6upaiite ycTpOHCTBO CaMOCTOSATENBHO.

He ncrione3yiite crapble 1 HOBble OaTapey, pa3Hble MapKH WM XUMUKAThI.

He 3apspkaiiTe, He MOBpeXX/jaliTe U He BCKpbIBalTe akKKyMyJIsITOP.

XpaHute Garapey B HeJOCTYITHOM JIs1 ZleTell MecTe, UTOOBI NPeOTBPaTUTh CTyyaiiHOe NpoI/IaThIBaHue.

He rnoraiite 6arapeiiky. B ciy4ae npornaTeiBanus 6arapeiiky HeMeZjleHHO oOpaTuTech K Bpayy.

Bcerzia ucnonb3yiiTe n3zenve 1o Ha3HAUYEHUIO.

HUHCTPYKIIHA 110 BE3OIACHOCTH ITPU MICITO/JIb30BAHNUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

av

XpanuTe Garapen/akKyMy/sITOPBI B HEJOCTYITHOM A5 fieTeld Mecte. I1py poryiaTeIBaHUM HeMeJIeHHO obpaTrTech K Bpauy!
OpHopa3oBble 6aTapey Heslb3s Ilepe3apsDKaTh. baTapen/akKyMysIsITOpEI HeJlb3st 3aMbIKaTh HaKOPOTKO M/WJTH BCKPBIBaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTH K TTIePerpeBy, BO3TOPAHUIO WJIH B3DHIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/isiTOPbI B OTOHb WM BOJY.

Barapen/akkyMy/ITOpBI HU B KOeM CJIydae He C/le/[yeT TI0JBepraTb MexaHndeCKHUM BO3/IeHCTBHSIM.

OnacHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 GaTapei/akKyMyJIsSTOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasIbHBIX YCIOBUH ¥ TEMITEPATyp, KOTOPbIE MOTYT MOBJIMATL Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HAallpUMep: PaJjiaTopbl/TIpsMble
COJIHEYHBIE JTyYH.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB H30eraiiTe mormajjaHust XMMHUKaTOB Ha KOXY, B I71a3a U Ha CIM3KUCThIe 000/I0UKH!
HemeyieHHO NpoMo¥iTe NOpa’keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOZOW 1 obpaTuTech K Bpauy!

TTpoTeKiive WK MOBPEXX/eHHbIe GaTaper/akKyMy/IsSTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OXKOTH TIPU KOHTaKTe € KoxKell. I103ToMy B TakoM
Clydae crefiyeT HaZieBaTh COOTBETCTBYIOIIMe 3allJUTHbIE TIePUYaTKH.

COBETbHI 1 THOOPMAINWA I1O YITPABJIEHUIO HMCII0/Ib30BAHHONM YIIAKOBKOM
YIakoBKa M3rOTOBJIEHa U3 SKOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3HPOBATH B MECTHOM IyHKTe TIpUeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHBIN yl'[aKOBOLIHbIﬁ MaTepuva/ cjieayeT CAaBaTh B ITYHKT YTU/IM3adllMKU OTXO/J0B, yKaBaHHbIﬁ MEeCTHBIMH OpPraHdMM BJIaCTH.
I/IH(I)ODM&L[I/IIO 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allX UCITI0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTA MOXXKHO IO/TyYWUTh B OpraHaX MeCTHOI'O CaMOyIIpaB/I€HUA
Wy ropoja.

YTWIN3AINWA NCITIO/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYAOBAHUSA

B LeJidaX 3aluThI Opr}Ka}OH.Ieﬁ cpenbl OTpa6OTaHHLIe 3J/IeKTpUUeCKHre 1 3J1IEKTPOHHbIe U3 e/Iis HeJIb3s BI:I6paCI>IBaTI: BMeCTe C
06BIYHBIMU OBITOBBLIMHU 0TX0A4aMH, UX HEO6XOAHMO YTUIHU3UPOBATh HaZ/leXXallluM 06pa30M. I/IHCbOpMElLII/II-O O IIyHKTax c6opa " BpeM€HU

— uX paboTbl MOXKHO MOTYYHTb B COOTBETCTBYHOIIIEM OdHCe.

MPUMeHSIIOTCs1. M3aenue COOTBeTCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IBHBIM TpeboBaHKsAM Ge3011acHOCTH IPUOOPOB U U3/e/UH.

< ‘ ,Z[aHHBII‘/II MPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYROIIUX EBpOHeﬁCKMX 1 HallMOHaJ/IBHBIX NUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY

JlaHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HAaLIMOHA/IBHBIX JUpeKTHB, ROHS, KoTOpble K HeMy
TIPUMEHSIIOTCS.

HenpaBunbHas yTuau3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPe/CTaB/IsieT 0MacHOCTD /1A OKPY)Karollei cpepbl!

barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJb3st yTUIN3UPOBaTh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX07iaMi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeZiHbIe TsDKeble
MeTaJUIbl U JI0/DKHBI PACCMATPUBATHCS KaK 0COObIe OTXOZbI. XUMHUUeCKHe CHMBOJBI TSDKe/bIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHer.

H03TOMy HCI10/Ib30BAHHEBIE 6aTapeI/I/aKKyMyf[HTOPI)I aieayer CaaBaTb B MyHULUIIA/IbHBIE TTYHKTBI C60pa OINaCHBIX OTXOA0B.

BcerpoenHyto 6arapero He/ib3st pa3bupars [yist yTuiu3aiuu. Vimenie Heo6X0AKUMO MTOTHOCTBIO C/IaTh B TIYHKT ITpHeMa ObIBIIel B

yroTpeOIeHNH /IeKTPOHUKH.



MelI ocTaB/isieM 3a C000# MPaBO BHOCUTh U3MEHEHHS B TEKCT, [iU3aiiH ¥ TeXHUUECKHe JJaHHbIe TIPOAyKTa 0e3 mpejBapUTe/IbHOTO
yBe[|OM/IeHUsI.



